Attachment

Order of the State Council

(No. 588)

The Decision of the State Council on Abolishing and Amending Some Administrative

Regulations, as adopted at the 138th executive meeting of the State Council on

December 29, 2010, is hereby issued and shall come into force on the date of issuance.

Premier: Wen Jiabao

January 8, 2011

Decision of the State Council on Abolishing and Amending Some Administrative

Regulations

To profoundly carry out the basic guideline of governing the country by law, maintain the
unification of the socialist legal system, and comprehensively promote “administration by
law”, on the basis of four comprehensive reviews of administrative regulations since
1983, the State Council comprehensively reviewed again the existing 691 administrative
regulations issued as of the end of 2009 according to the new situations and new

requirements of the economic and social developments and the deepening of reform.

Upon review, the State Council decides that:

I. Seven administrative regulations shall be abolished. (Annex 1)

Il. Some articles of 107 administrative regulations shall be amended. (Annex 2)

This Decision shall come into force on the date of issuance.

Annexes:

1. Administrative Regulations Abolished by Decision of the State Council

2. Administrative Regulations Amended by Decision of the State Council

Annex 1:

Administrative Regulations Abolished by Decision of the State Council

48



1. Decision on the Payment of Wages for Legal Holidays by Factories and Mines in All

Localities(issued by the Government Administration Council on July 31, 1950)

2. Provisions on Protecting Airport Clearance (issued by the State Council and the
Central Military Commission on December 11, 1982)

3. Provisions on the Administration of Spot and Forward Foreign Exchange Transactions
Handled by Financial Institutions on Behalf of Clients (approved by the State Council on
December 13, 1987, and issued by the State Administration of Foreign Exchange on
March 5, 1988)

4. Measures for the Foreign Exchange Administration of Overseas
Investments (approved by the State Council on February 5, 1989 and issued by the State
Administration of Foreign Exchange on March 6, 1989)

5. Measures for the Administration of Overseas Financial Institutions (approved by the
State Council on March 12, 1990, and issued on April 13, 1990 by Order No.1 of the
People's Bank of China)

6. Regulation of the People's Republic of China on the Settlement of Labor Disputes in
Enterprises(issued on July 6, 1993 by Order No.117 of the State Council of the People's
Republic of China)

7. Regulation on the Protection of Oil and Natural Gas Pipelines (Issued on August 2,
2001 by Order No. 313 of the State Council of the People's Republic of China)

Annex 2:

Administrative Regulations Amended by Decision of the State Council

I. The provisions obviously not meeting the requirements of the development of the
socialist market economy and society of the following administrative regulations shall be

amended.

1. The “long-term economic plan of the state” in Article 5 of the Regulation of the
People's Republic of China on the Exploitation of Offshore Petroleum Resources in

Cooperation with Foreign Enterprisesshall be changed into “provisions of the state.”



2. The “product tax” in Articles 2, 3 and 5 of the Interim Regulation of the People's
Republic of China on Urban Maintenance and Construction Tax shall be changed into

“consumption tax.”

3. The “product tax” in Articles 2 and 6 of the Interim Provisions on the Collection of

Educational Surcharges shall be changed into “consumption tax.”

4. ltem 2 of Article 34 of the Working Regulation on the Factory Directors of Industrial
Enterprises Owned by the Whole People shall be deleted.

5. Paragraph 2 of Article 3 of the Detailed Rules for the Implementation of Railway
Freight Transport Contracts shall be deleted.

6. Article 3 of the Detailed Rules for the Implementation of Waterway Freight Transport
Contracts shall be deleted.

7. Paragraph 1 of Article 19 of the Interim Regulation on the Contracted Management
Responsibility System of Industrial Enterprises Owned by the Whole People shall be
changed into: “Where the State Council makes any major adjustment to the tax category
or tax rate, both parties may modify the management contract according to the provisions

of the State Council.”

8. Item 1 of Article 36 of the Regulation of the People's Republic of China on Rural
Collectively-owned Enterprises shall be deleted.

9. Paragraph 1 of Article 10 of the Measures for the Administration of Foreign Investors'

Participation in the Salvage of Sunken Vessels and Objects in Coastal Waters of

China shall be changed into: “A joint salvage contract signed by a foreign investor with a
Chinese salvage operator shall comply with the relevant provisions of the Contract Law

of the People's Republic of China.”

10. Paragraphs 4, 5 and 6 of Article 8, paragraphs 2 and 3 of Article 10, paragraphs 2, 3
and 4 ofArticle 11 and paragraph 6 of Article 13 of the Regulation on Transforming the
Operating Mechanism of Industrial Enterprises Owned by the Whole People shall be
deleted.

Article 28 shall be changed into: “For the policy-related losses incurred by an enterprise
due to pricing in realizing the social welfare objectives specified by the government, the
price department shall adjust or lift the limitation on the price of products according to law



to solve the problem. If the price department cannot do so, with the approval of the public
finance department, subsidies or compensations in other forms shall be granted to the
enterprise accordingly. If the enterprise still suffers any loss after the aforesaid measures
are taken, the loss shall be handled as operating loss.”

Iltem 1 of Article 47 and item 1 of Article 48 of it shall be deleted.

11. Article 27 of the Interim Regulation on the Supervision and Administration of
State-owned Assets of Enterprises shall be deleted.

Il. The provisions on “requisition” in the following administrative regulations shall be

amended.

(I) The “Requisition” in the following administrative regulations shall be changed into

“expropriation or requisition.”

12. Article 16 of the Regulation on the Implementation of the Forest Law of the People's
Republic of China.

(II) The “Requisition” in the following administrative regulations shall be changed into
“expropriation.”

13. Article 18 of the Regulation on the Protection of Power Facilities.

14. Article 9 of the Interim Regulation of the People's Republic of China on Urban Land
Use Tax.

15. Article 8 of the Interim Regulation of the People's Republic of China on Land
Value-added Tax.

16. Article 42 of the Regulation on the Administration of the Development and Operation
of Urban Real Estate.

17. Article 15 of the Regulation on the Protection of Basic Farmland.
18. Article 2, paragraph 1 of Article 20, Article 23, Article 25, paragraph 2 of Article
26 and Article 45 of the Regulation on the Implementation of the Land Administration

Law of the People's Republic of China.

19. Paragraph 2 of Article 11 and Article 12 of the Regulation on the Migrants for the



Construction of the Three Gorges Project of Yangtse River.

lll. The phrase “speculation and profiteering” in the following administrative regulations
shall be deleted and the relevant provisions shall be amended.

20. Article 1 of the Regulation of the People's Republic of China on the Administration of
Gold and Silver shall be changed into: “This Regulation is formulated to strengthen the
administration of gold and silver and ensure the state's demand for gold and silver in

economic development.”

Item 2 of Article 30 shall be changed into: “2. those having made outstanding
contributions to fighting against the relevant illegal and criminal activities to protect the

state's gold and silver.”

21. Paragraph 2 of Article 11 of the Regulation on Treasury Bills of the People's Republic
of Chinashall be deleted.

VL. The provisions on criminal liability of the following administrative regulations shall be

amended.

(I) The provisions of the following administrative regulations citing the decisions on
punishing crimes which have been incorporated in the Criminal Law and abolished shall

be changed into “according to the relevant provisions of the Criminal Law.”

22. Article 33 of the Regulation of the People's Republic of China on the Protection of

Terrestrial Wild Animals.

23. Article 26 of the Regulation of the People's Republic of China on the Protection of
Aquatic Wild Animals.

(I1) The specific provisions of the following administrative regulations on criminal liability

shall be amended.

24. The phrase “be subject to criminal liability according to the relevant provisions of
theSupplementary Provisions of the Standing Committee of the National People's
Congress on the Severe Punishment of Crimes of Organizing or Transporting Other
Persons to lllegally Cross the National Border (Frontier)” in Article 23 of the Detailed
Rules for the Implementation of the Law of the People's Republic of China on the

Administration of Exit and Entry of Citizens shall be changed into “be subject to criminal



liability according to law.”

The phrase “be subject to criminal liability according to the relevant provisions of

the Criminal Law of the People's Republic of China and the Supplementary Provisions of
the Standing Committee of the National People's Congress on the Severe Punishment of
Crimes of Organizing or Transporting Other Person(s) to lllegally Cross the National
Border (Frontier)” in Articles 24, 25 and 26 shall be changed into “be subject to criminal

liability according to law.”

25. The phrase “be punished by reference to the relevant provisions of the Military
Service Law of the People's Republic of China and the Interim Regulation of the People's
Republic of China on the Criminal Punishment of Servicemen for Violation of Duties” in
paragraph 2 of Article 43 of the Working Regulation on the People's Militia shall be
changed into “punished by reference to the relevant provisions of the Military Service
Law of the People's Republic of China; and if any crime is constituted, be subject to
criminal liability according to law.”

V. The provisions of the following administrative regulations on public security
administration punishment shall be amended.

(I) The “Regulation on Public Security Administration Punishments” quoted in the
following administrative regulations shall be changed into “Public Security Administration
Punishments Law .”

26. Article 30 of the Regulation on the Protection of Power Facilities.

27. Article 17 of the Measures for the Security Administration of the Hotel Industry.

28. Articles 45 and 46 of the Regulation of the People's Republic of China on the

Administration of Watercourses.
29. Articles 17 and 18 of the Provisions on Water and Soil Conservation in the
Development and Construction of Contiguous Areas of Shanxi, Shaanxi and Inner

Mongolia.

30. Article 26 of the Regulation of the People's Republic of China on the Administration of
Traffic Safety in Fishing Port Waters.

31. Article 17 of the Interim Measures for the Administration of Cable Television.



32. Article 18 of the Measures of the People's Republic of China for the Administration of

Foreign-related Archeological Activities.

33. Article 29 and paragraph 2 of Article 32 of the Regulation on the Administration of

Dam Safety of Reservoirs.

34. Article 43 and paragraph 2 of Article 46 of the Regulation of the People's Republic of
China on Flood Control.

35. Article 63 of the Regulation of the People's Republic of China on Urban

Collectively-owned Enterprises.

36. Paragraph 2 of Article 24 and Article 27 of the Regulation on the Implementation of
the Law of the People's Republic of China on Assemblies, Processions and
Demonstrations.

37. Article 27 and paragraph 2 of Article 32 of the Regulation on Urban Greening.

38. Article 38, Article 39 and paragraph 2 of Article 40 of the Regulation on the
Administration of City Appearance and Environmental Sanitation.

39. Article 30 of the Regulation on the Administration of Power Grid Dispatch.

40. Article 31 of the Regulation on the Implementation of the Water and Soil
Conservation Law of the People's Republic of China.

41. Article 38 of the Regulation on the Administration of Emergency Responses to

Nuclear Accidents of Nuclear Power Plants.

42. Article 24 of the Regulation of the People's Republic of China on Protecting the

Safety of Computer Information Systems.

43. Paragraph 2 of Article 50 of the Regulation on the Education of the Disabled.

44. Article 39 of the Regulation of the People's Republic of China on Natural Reserves.

45. Article 37 of the Regulation on the Emergency Reponses to Destructive Earthquakes.

46. Article 51 of the Regulation on Traffic for National Defense.



47. Article 43 of the Regulation on the Administration of Militia Weaponry.

48. Article 40 of the Interim Regulation on the Prevention and Control of Water Pollution
in Huaihe River Basin.

49. Article 24 of the Regulation of the People's Republic of China on Navigation Marks.

50. Article 25 of the Regulation of the People's Republic of China on the Administration of
Chemicals Subject to Supervision and Control.

51. Article 43 of the Regulation on the Administration of Urban Roads.

52. Article 24 of the Measures for the Administration of National Key Construction

Projects.

53. Article 25 of the Regulation of the People's Republic of China on the Protection of

Survey Markers.

54. Article 20 of the Administrative Measures for the Security Protection of Computer

Information Networks Linked to the Internet.

55. Article 20 of the Administrative Measures for Internet Information Services.

56. Paragraph 1 of Article 24 of the Provisions of the State Council on Prohibiting
Regional Blockade in Market Economic Activities.

57. Article 90 of the Regulation of the People's Republic of China on the Administration of
Traffic Safety on Inland Rivers.

58. Paragraph 2 of Article 29 of the Regulation on the Administration of Business

Premises of Internet Access Service.

59. Article 18 of the Measures for Investigating, Punishing and Banning Unlicensed

Business Operations.

60. Article 51 of the Regulation on Reponses to Public Health Emergencies.

61. Article 50 of the Regulation on the Administration of Medical Wastes.

62. Article 57 of the Regulation on the Administration of Central Grain Reserves.



63. Article 49 of the Regulation on the National Defense Mobilization of Civil Transport

Resources.

(II) The specific provisions of the following administrative regulations on public security

administration punishments shall be amended.

64. The phrase “be handled according to the procedure in Article 39 of the Regulation of
the People's Republic of China on Public Security Administration Punishments” in Article
18 of the Measures for the Security Administration of the Hotel Industry” shall be
changed into “be handled according toArticle 102 of the Public Security Administration

Punishments Law of the People's Republic of China .”

65. Article 62 of the Regulation of the People's Republic of China on Urban
Collectively-owned Enterprises shall be deleted.

66. The phrase “which does not constitute a crime, shall be punished by the public
security organ according to the provisions of the Regulation of the People's Republic of
China on Public Security Administration Punishments” in Article 41 of the Regulation of
the People's Republic of China on the Protection of Terrestrial Wild Animals shall be
changed into “which does not constitute a crime but is subject to a public security
administration punishment, shall be punished by the public security organ according to
the provisions of the Law of the People's Republic of China on Public Security

Administration Punishments” .

67. The phrase “Whoever refuses or obstructs a people's policeman's lawful performance
of his duties of maintaining the traffic order or social order shall be punished according to
the provisions of the regulation on public security administration punishments” in
paragraph 1 of Article 24 of theRegulation on the Implementation of the Law of the
People's Republic of China on Assemblies, Processions and Demonstrations shall be
changed into “Whoever refuses or obstructs a people's policeman's lawful performance
of his duties of maintaining the traffic order or social order shall be punished according to
the provisions of the law on public security administration punishments if it is subject to a

public security administration punishment.”
Article 29 shall be changed into: “Whoever vandalizes any public or private property or
causes any injury or death to any other person during an assembly, procession or

demonstration shall assume the compensatory liability according to law.”

68. The phrase “in addition to the punishment in Article 30 of the Regulation of the



People's Republic of China on Public Security Administration Punishments” in paragraph
1 of Article 7 of the Measures for the Institutionalized Education of Persons Engaging in
Prostitution and Whoring shall be changed into “in addition to the punishment in Article
66 of the Law of the People's Republic of China on Public Security Administration

Punishments.”

69. The phrase “which does not constitute a crime, shall be punished by the public
security organ according to the provisions of the Regulation of the People's Republic of
China on Public Security Administration Punishments” in Article 32 of the Regulation of
the People's Republic of China on the Protection of Aquatic Wild Animals shall be
changed into “which does not constitute a crime but is subject to a public security
administration punishment, shall be punished by the public security organ according to
the provisions of the Law of the People's Republic of China on Public Security

Administration Punishments..”

70. The phrase “whoever does so without violence or threat shall be punished by the
public security organ according to the relevant provisions of the regulation on public
security administration punishments” in Article 13 of the Interim Provisions on Prohibiting
Profiteering shall be changed into “whoever does so without violence or threat shall be
punished by the public security organ according to the relevant provisions of the law on
public security administration punishments if it constitutes a violation of the public

security administration.”

71. Article 34 of the Regulation of the People's Republic of China on Civil Aviation
Security shall be changed into: “Whoever violates Article 14 of this Regulation or
commits any conduct as mentioned inArticle 16, paragraph 1 of Article 24 and Article

25 of this Regulation shall be punished by the civil aviation public security organ
according to the relevant provisions of the Law of the People's Republic of China on
Public Security Administration Punishments if it constitutes a violation of the public
security administration; and whoever commits any conduct as mentioned in paragraph 2
of Article 240f this Regulation shall be punished by the civil aviation public security organ
according to the relevant provisions of the Law of the People's Republic of China on the
Identity Cards of Residents.”

VL. The inconsistent names or provisions of laws and administrative regulations quoted in

the following administrative regulations shall be amended.

(I) The names of laws and administrative regulations quoted in the following

administrative regulations shall be amended.



72. The phrase “provisions of Article 27 of the Interim Customs Law” in item 5 of Article
11 of thelnterim Measures of the Customs of the People's Republic of China for Vessel

Tonnage Dues” shall be changed into “provisions of laws and administrative regulations.’

73. Article 1 of the Measures for the Supervision over Sanitation at Border Ports of the
People's Republic of China shall be changed into: “These Measures are formulated to
strengthen the sanitary supervision over border ports and vehicles for international
navigation, improve the sanitary conditions of border ports and vehicles for international
navigation, control and eliminate sources of contagion, cut off channels of diffusion,
prevent contagious diseases from entering or leaving this country and protect the
physical health of the people.”

74. The “Law of the People's Republic of China on the Income Tax of Foreign-funded
Enterprises and Foreign Enterprises” in Article 76 of the Regulation on the
Implementation of the Law of the People's Republic of China on Chinese-foreign Equity
Joint Ventures” shall be changed into “Enterprise Income Tax Law of the People's
Republic of China.”

The phrase “according to the Provisions of the Measures for the Liquidation of

Foreign-funded Enterprises” in Article 91 shall be changed into “according to law.”

75. Article 1 of the Pilot Measures for Product Quality Supervision shall be changed into:
“These Measures are formulated to strengthen product quality supervision, urge
enterprises to implement technical standards of products, improve product quality and
economic benefits, and satisfy the requirements of the socialist modernization drive and

the people's livelihood.”

76. The “Interim Regulation of the People's Republic of China on Tax Collection”
in Article 8 of thelnterim Regulation of the People's Republic of China on Real Estate
Tax” shall be changed into “Law of the People's Republic of China on the Administration

of Tax Collection.”

77. The phrase “be handled according to the provisions of the Measures of the People's
Republic of China for the Control of Firearms” in paragraph 4 of Article 5 of the
“Provisions of the General Administration of Customs of the People's Republic of China
on the Customs Control of Articles of Foreign Missions in China and Their Staff
Members shall be changed into: “be handled according to the provisions of the Law of

the People's Republic of China on the Control of Firearms.”

78. Article 1 of the Detailed Rules for the Implementation of Railway Freight Transport



Contracts shall be changed into: “These Detailed Rules are formulated according to the

relevant laws to regulate railway freight transport contracts.”

79. Article 1 of the Detailed Rules for the Implementation of Waterway Freight Transport
Contractsshall be changed into: “These Detailed Rules are formulated according to the

relevant laws to regulate waterway freight transport contracts.”

80. The phrase “be handled according to the relevant provisions of the Forest Law and
the detailed rules for the implementation thereof” in paragraph 1 of Article 6 of

the Measures for the Administration of Regenerative Felling of Forests shall be changed
into “be handled according to the relevant provisions of the Forest Law and the regulation

on the implementation thereof.”

81. The “Fire Protection Regulation of the People's Republic of China” in Article 3 of
the Measures for the Security Administration of the Hotel Industry” shall be changed into
the “Fire Protection Law of the People's Republic of China.”

82. The “Interim Regulation of the People's Republic of China on the Administration of
Tax Collection” in Article 14 of the Interim Regulation of the People's Republic of China
on Stamp Tax shall be changed into “Law of the People's Republic of China on the

Administration of Tax Collection.”

83. The “Regulation on the Epidemic Prevention of Livestock and Poultry” in Article 17 of
theRegulation on the Administration of Experimental Animals shall be changed into

“Animal Epidemic Prevention Law of the People's Republic of China” .

The “Regulation of the People's Republic of China on the Quarantine of Imported and
Exported Animals and Plants” in Article 25 shall be changed into “Law of the People's

Republic of China on the Border Quarantine of Animals and Plants.”

84. The phrase “by reference to the Interim Provisions on the Settlement of Labor
Disputes in State-owned Enterprises” in Article 31 of the Regulation of the People's
Republic of China on Rural Collectively-owned Enterprises” shall be changed into
“according to the Labor Dispute Mediation and Arbitration Law of the People's Republic
of China.”

85. The “Interim Regulation of the People's Republic of China on the Administration of
Tax Collection” in Article 13 of the “Interim Regulation of the People's Republic of China
on Fixed Assets Investment Orientation Regulation Tax” shall be changed into “Law of
the People's Republic of China on the Administration of Tax Collection.”



86. The “Administrative Reconsideration Regulation” in Articles 35 and 36 of
the Regulation on the Administration of Savings shall be changed into “Administrative
Reconsideration Law of the People's Republic of China.”

87. The phrase “may apply for reconsideration to the public security organ at the next
higher level according to the provisions of the Administrative Reconsideration
Regulation; and may file a lawsuit with the people's court against the reconsideration
decision of the public security organ at the next higher level according to the provisions of
the Administrative Litigation Law of the People's Republic of China” in Article 20 of

the Measures for the Institutionalized Education of Persons Engaging in Prostitution and
Whoring shall be changed into “may apply for administrative reconsideration according to
law, and may file a lawsuit with the people's court against the administrative
reconsideration decision according to the provisions of the Administrative Litigation Law

of the People's Republic of China.”

88. The “Regulation on the Epidemic Prevention of Livestock and Poultry” in Article 19 of
theRegulation on Breeding Livestock and Poultry” shall be changed into “Animal

Epidemic Prevention Law of the People's Republic of China.”

89. Article 1 of the Measures for the Collection of Tax on the Shipping Income of Foreign
Companiesshall be changed into: “To strengthen the administration of taxation on foreign
companies' shipping income in China derived from their international ocean shipping
business by means of vessels, these Measures are formulated in accordance with the
provisions of the Law of the People's Republic of China on the Administration of Tax
Collection, the Interim Regulation of the People's Republic of China on Business Tax and

the relevant legal provisions on enterprise income tax.”

90. The “Detailed Rules for the Implementation of Administrative Punishments in the
Customs Law” in Articles 24, 25 and 26 of the Regulation of the People's Republic of
China on Customs Inspection” shall be changed into “Regulation on the Implementation

of Administrative Punishments by the Customs.”

91. The “Detailed Rules for the Implementation of Administrative Punishments in the
Customs Law of the People's Republic of China” in Article 28 of the Measures for the
Customs Supervision in Bonded Areas shall be changed into “Regulation on the
Implementation of Administrative Punishments by the Customs of the People's Republic
of China.”

92. The “Food Hygiene Law” in paragraph 2 of Article 9 of the Regulation on the



Administration of Slaughtering of Pigs shall be changed into “Food Safety Law.”

93. Article 1 of the Interim Provisions on the Administrative Disciplinary Actions or the
Disciplinary Actions for Violations of Foreign Exchange Administration Provisions Such
as Fraudulent Purchase of Foreign Exchange, lllegal Arbitrage, lllegal Transfer of
Foreign Exchange to the Overseas and lllegal Trade of Foreign Exchange shall be
changed into: “These Provisions are formulated to maintain the order of national foreign
exchange administration, punish violations of the foreign exchange administration

provisions and prevent financial risks.”

94. Paragraph 3 of Article 4 of the Regulation on the Administration of Safety of
Agricultural Genetically Modified Organisms shall be changed into: “The relevant
departments of the people's governments at and above the county level shall be
responsible for the supervision and administration of safety of genetically modified food
according to the relevant provisions of the Food Safety Law of the People's Republic of
China.”

95. The “Detailed Rules for the Implementation of Administrative Punishments in the
Customs Law of the People's Republic of China” in Article 43 of the Interim Measures for
the Supervision of Export Processing Zones by the Customs of the People's Republic of
China shall be changed into the “Regulation on the Implementation of Administrative

Punishments by the Customs of the People's Republic of China.”

96. Article 58 of the Regulation on the Administration of Central Grain Reserves shall be
changed into: “The administrative disciplinary actions against the functionaries of state
organs as mentioned in this Regulation shall be governed by the Civil Servant Law of the
People's Republic of China; and the disciplinary actions against the personnel of China
Grain Reserve Management Corporation and its branches, storage enterprises and
Agricultural Development Bank of China shall be governed by the relevant provisions of

the state.”

97. The “Detailed Rules for the Implementation of Administrative Punishments in the
Customs Law of the People's Republic of China” in Article 66 of the Regulation of the
People's Republic of China on Import and Export Duties shall be changed into
“Regulation on the Implementation of Administrative Punishments by the Customs of the

People's Republic of China.”

98. The “Food Hygiene Law of the People's Republic of China” in Article 45 of
the Anti-doping Regulation shall be changed into “Food Safety Law of the People's
Republic of China.”



99. The “Interim Regulation on State Civil Servants” in paragraph 2 of Article 32 of
the Regulation on the Punishments and Disciplinary Actions for Fiscal Violations shall be
changed into “Civil Servant Law of the People's Republic of China.”

(II) The sequence numbers of provisions of laws and administrative regulations quoted in

the following administrative regulations shall be amended.

100. The phrase “Under the circumstances as mentioned in Article 43 of the Marine
Environmental Protection Law of the People's Republic of China” in paragraph 1

of Article 15 of the Regulation of the People's Republic of China on the Dumping of
Wastes at Sea shall be changed into “under the circumstances as mentioned in Articles
90 and 92 of the Marine Environmental Protection Law of the People's Republic of
China.”

101. The phrase “Trees shall be felled according to Article 18 of the detailed rules for the
implementation of the forest law” in Article 5 of the Measures for the Administration of
Regenerative Felling of Forests shall be changed into “Trees shall be felled according

to Article 30 of the Regulation on the Implementation of the Forest Law.”

The phrase “be punished according to Article 34 of the Forest Law and Article 22 of

the Detailed Rules for the Implementation of the Forest Law” in Article 19 shall be
changed into “be punished according to the relevant provisions of Article 39 of the Forest
Law and the relevant provisions of the Regulation on the Implementation of the Forest

Law.

The phrase “according to the punishment principles in Article 34 of the Forest Law” in
Article 20 shall be changed into “according to the punishment principles in Article 39 of

the Forest Law.”

The phrase “be handled according to Article 38 of the Forest Law and Article 22 of
the Detailed Rules for the Implementation of the Forest Law” in Article 23 shall be
changed into “be handled according toArticle 45 of the Forest Law and the relevant

provisions of the Regulation on the Implementation of the Forest Law.”

102. The phrase “according to Article 19 of the Fishery Law of the People's Republic of
China” inArticle 1 of the Measures for the Collection and Use of Proliferation Protection
Fees of Fishery Resources” shall be changed into “according to the relevant provisions of

the Fishery Law of the People's Republic of China.”



103. The phrase “according to Article 32 of the Regulation on the Military Ranks of
Officers of the People's Liberation Army of China as adopted and issued by the Second
Session of the Standing Committee of the Seventh National People's Congress” in
paragraph 1 of the Specific Measures for the Implementation of the Police Rank System
by the People's Armed Police Force shall be changed into “according to the Regulation

on the Military Ranks of Officers of the People's Liberation Army of China.”

104. The phrase “must meet the conditions as prescribed in Article 5 of
the Pharmaceutical Administration Law” in Article 12 of the Measures for the
Administration of Radioactive Pharmaceuticals shall be changed into “must meet the

conditions as prescribed in thePharmaceutical Administration Law.”

105. The “Provisions of Article 4 of the Customs Law of the People's Republic of China”
in Article 1 of the Provisions on the Use of Weapons and Police Instruments by Customs
Employees shall be changed into “provisions of Article 6 of the Customs Law of the

People's Republic of China.”

106. The phrase “falling under any of the circumstances as prescribed in Article 29 of
the Cultural Relics Protection Law of the People's Republic of China in paragraph 1

of Article 10 of the Regulation of the People's Republic of China on the Protection of
Underwater Cultural Relics shall be changed into “falling under any of the circumstances
as prescribed in the Cultural Relics Protection Law of the People's Republic of China”;
and the phrase “falling under any of the circumstances as prescribed inArticles

30 and 31 of the Cultural Relics Protection Law of the People's Republic of China” in
paragraph 2 shall be changed into “falling under any of the circumstances as prescribed

in theCultural Relics Protection Law of the People's Republic of China.”

107. The phrase “according to Article 12 of the Law of the People's Republic of China on
Chinese-foreign Equity Joint Ventures (as amended at the Third Session of the Seventh

National People's Congress on April 4, 1990)” in Article 1 of the Interim Provisions on the
Contract Term of Chinese-foreign Equity Joint Ventures shall be changed into “according
to the relevant provisions of the Law of the People's Republic of China on

Chinese-foreign Equity Joint Ventures.”

108. The phrase “the general accountant shall proceed according to Article 19 of

the Accounting Law of the People's Republic of China” in paragraph 2 of Article 10 of
the Regulation on General Accountants shall be changed into “the general accountant
shall proceed according to the relevant provisions of the Accounting Law of the People's

Republic of China.”



109. The phrase “according to paragraph 1 of Article 37 of the Customs Law” in
paragraph 2 of Article 23 of the Regulation of the People's Republic of China on Customs
Inspection shall be changed into “according to paragraphs 1 and 2 of Article 60 of

the Customs Law.”

The phrase “be handled according to Article 46 of the Customs Law” in Article 28 shall be

changed into “according to Article 64 of the Customs Law.”

110. The phrase “commits any conduct as mentioned in Article 103 of Law on Negotiable
Instruments” in Article 30 of the Implementation Measures for the Administration of
Negotiable Instruments shall be changed into “commits any conduct as mentioned

in Article 102 of the Law on Negotiable Instruments.”

111. The phrase “shall meet the conditions as prescribed in Articles 38 and 39 of

the Urban Real Estate Administration Law of the People's Republic of China” in Article
20 of the Regulation on the Administration of Development and Operation of Urban Real
Estate shall be changed into “shall meet the conditions as prescribed in Articles

39 and 40 of the Urban Real Estate Administration Law of the People's Republic of
China.”

112. The phrase “according to Articles 111 and 112 of the Securities Law of the People's
Republic of China” in Article 1 of the Interim Measures for the Risk Fund Management of
Stock Exchanges shall be changed into “according to the relevant provisions of

the Securities Law of the People's Republic of China.”

113. The phrase “technologies falling under any of the circumstances as prescribed

in Articles 16 and17 of the Foreign Trade Law” in Articles 8 and 31 of the Regulation of
the People's Republic of China on the Administration of Import and Export of
Technologies” shall be changed into “technologies falling under any of the circumstances

as prescribed in Article 16 of the Foreign Trade Law.”

114. The phrase “be determined according to Article 48 of the Copyright Law of the
People's Republic of China” in Article 25 of the Regulation on the Protection of Computer
Software shall be changed into “be determined according to Article 49 of the Copyright
Law of the People's Republic of China.”

The phrase “according to Article 49 of the Copyright Law of the People's Republic of
China” in Article 26 shall be changed into “according to Article 50 of the Copyright Law of
the People's Republic of China.”



The phrase “the copyright owner of software may, according to Article 50 of

the Copyright Law of the People's Republic of China” in Article 27 shall be changed into
“the copyright owner of software may, according to Article 51 of the Copyright Law of the
People's Republic of China.”

115. The phrase “according to the provisions of Article 23, paragraph 2 of Article 32 and
paragraph 3 of Article 39 of the copyright law” in Articles 22 and 32 of the Regulation on
the Implementation of the Copyright Law of the People's Republic of China shall be
changed into “according to the provisions ofArticle 23, paragraph 2 of Article 33 and
paragraph 3 of Article 40 of the copyright law.”

The phrase “be deemed a sellout as mentioned in Article 31 of the Copyright Law” in
Article 29 shall be changed into “be deemed a sellout as mentioned in Article 32 of
the Copyright Law.”

The phrase “the copyright owner declares according to paragraph 2 of Article 32 of
the Copyright Law” in Article 30 shall be changed into “the copyright owner declares
according to paragraph 2 of Article 330of the Copyright Law.”

The phrase “the copyright owner declares according to paragraph 3 of Article 39 of
the Copyright Law” in Article 31 shall be changed into “the copyright owner declares
according to paragraph 3 of Article 400f the Copyright Law.”

The phrase “Whoever commits any of the infringements as mentioned in Article 47 of
the Copyright Law” in Article 36 and paragraph 1 of Article 37 shall be changed into
“Whoever commits any of the infringements as mentioned in Article 48 of the Copyright

Law.

116. The phrase “be fined according to Article 43 of the Law of the People's Republic of

China on Preventing and Mitigating Earthquake Disasters” in Article 37 of the Regulation
on the Administration of Earthquake Monitoring shall be changed into “be fined according
to Article 85 of the Law of the People's Republic of China on Preventing and Mitigating

Earthquake Disasters.”

117. The provisions “except for the royalties payable as prescribed in Article 23,
paragraph 2 of Article 32, paragraph 3 of Article 39, paragraph 2 of Article 42 and Article
43 of the Copyright Law” in Article 250f the Regulation on the Collective Management of
Copyright shall be changed into “except for the royalties payable as prescribed in Article
23, paragraph 2 of Article 33, paragraph 3 of Article 40, paragraph 2 of Article

43 and Article 44 of the Copyright Law.”



The phrase “Whoever uses a work of any other person according to Article 23, paragraph
2 of Article 32 or paragraph 3 of Article 39 of the Copyright Law” in Article 47 shall be
changed into “Whoever uses a work of any other person according to Article 23,
paragraph 2 of Article 33 or paragraph 3 ofArticle 40 of the Copyright Law.”

118. The phrase “according to Article 43 of the Copyright Law of the People's Republic of
China(hereinafter referred to as the “Copyright Law”)” in Article 1 of the Interim Measures
for the Payment of Remuneration for Phonograms Broadcast by Radio and TV

Stations shall be changed into “according to Article 44 of the Copyright Law of the

People's Republic of China (hereinafter referred to as the “Copyright Law”).”

The phrase “according to Article 43 of the Copyright Law” in paragraph 3 of Article 2 shall
be changed into “according to Article 44 of the Copyright Law.”

VII. The relevant provisions of the following administrative regulations shall be amended

according to the Commercial Bank Law.

119. The phrase “notify its opening bank to make a transfer” in Article 32 of
the Regulation of the People's Republic of China on the Registration of Legal Person
Enterprises” shall be changed into “apply to the people's court for enforcement.”

120. Articles 20, 21 and 22 of the Interim Regulation on Cash Management shall be
deleted.

121. Article 26 of the Regulation on the Administration of Corporate Bonds shall be
changed into: “Where an enterprise issues corporate bonds without approval or in a
disguised form, or fails to issue corporate bonds through a securities business institution,
it shall be ordered to cease the issue and return all illegally raised funds, and be fined not

more than 5% of the illegally raised funds.”

Article 27 shall be changed into: “Where an enterprise issues corporate bonds exceeding
the approved amount, it shall be ordered to return the excess or decrease the credit line

by an amount equivalent to the excess, and be fined not more than 5% of the excess.”

122. The phrase “No entity or individual shall use the relevant funds without approval” in
paragraph 1 of Article 13 of the Measures for Banning lllegal Financial Institutions and

lllegal Financial Business Activities shall be deleted.
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Attachment 49

Anti-Monopoly Law of the People’s Republic of China

(Adopted at the 29™ Session of the Standing Committee of the 10" National
People's Congress on August 30, 2007)
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Chapter 1 General Provisions

Article 1

This Law is enacted for the purposes of guarding against and prohibiting monopolistic
conduct, safeguarding fair market competition, improving economic efficiency,
protecting the interests of consumers and public interests, and promoting the healthy
development of the socialist market economy.

Article 2

This Law is applicable to monopolistic conducts in economic activities within the
territory of the People’s Republic of China; this Law is applicable to conducts outside
the territory of the People’s Republic of China that have eliminative or restrictive
effects on competition in the domestic market of the People’s Republic of China.

Article 3

Monopolistic conduct under this Law includes:

€8] Undertakings concluding monopoly agreements;

) Abuse of dominant market position by undertakings;

3) Concentration of undertakings that has or may have the effect of eliminating
or restricting competition.

Article 4

The State shall formulate and implement competition rules, which are suitable to the
socialist market economy, improve macroeconomic control, as well as improve a
unified, open, competitive and orderly market system.

Article 5

Undertakings may implement concentration through fair competition and voluntary
coalition in accordance with law to expand their business scale and increase their
market competitiveness.

Article 6

Undertakings with a dominant market position shall not abuse their market dominant
position to eliminate or restrict competition.

Article 7
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With respect to industries that are dominated by the State-owned economy and that
have a direct bearing on national economic wellbeing and national security, as well as
industries that conduct exclusive and monopolistic sales in accordance with law, the
State shall protect the legitimate business activities of the undertakings in these
industries. The State shall implement the supervision, adjustment and control of the
business operations and the prices of products and service of these undertakings in
accordance with law, safeguard the legitimate interests of consumers and promote
technological progress.

Undertakings of industries under the previous paragraph shall conduct their business
in accordance with law in an honest and trustworthy manner, impose strict self-
discipline, and accept supervision from the public. These undertakings shall not harm
the interests of consumers by making use of their position of control or their position
of exclusive and monopolistic sales.

Article 8

Administrative agencies and organisations empowered by laws or regulations with
responsibilities for public affairs administration shall not abuse their administrative
powers to eliminate or restrict competition.

Article 9

The State Council shall establish the Anti-Monopoly Commission, which shall be
responsible for organizing, coordinating and guiding anti-monopoly work and it shall
have the following functions:

(1) Research and formulate relevant competition policies;

(2) Organize investigations, assess the state of overall market competition, and issue
assessment reports;

(3) Formulate and promulgate anti-monopoly guidelines;
(4) Coordinate the anti-monopoly administrative enforcement work ; and
(5) Other functions as specified by the State Council.

The State Council shall stipulate the composition of and the work protocols of the
Anti-Monopoly Commission under the State Council.

Article 10

The authority empowered by the State Council to have the functions for anti-
monopoly law enforcement (hereafter the “Anti-Monopoly Enforcement Authority
under the State Council”) is responsible for the anti-monopoly law enforcement in
accordance with provisions of this Law.
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If necessary in light of the practical work, the Anti-Monopoly Enforcement Authority
under the State Council may delegate to corresponding agencies at the levels of
province, autonomous region and municipality directly under the State Council
functions for relevant anti-monopoly law enforcement in accordance with provisions
of this Law.

Article 11

Industry associations shall strengthen self-disciplining of undertakings within their
industries and guide these undertakings to compete in accordance with law and
maintain the order of market competition.

Article 12

For the purposes of this Law, an “undertaking” means a natural person, legal person
or other organization that engages in manufacturing commodities, operating or
providing services.

For the purposes of this Law, a “relevant market” means the product scope or

territory within which undertakings compete with respect to specific products or
services (hereafter collectively “products”) during a certain period.

Chapter II Monopoly Agreements
Article 13

The following Monopoly Agreements among undertakings with competing
relationships shall be prohibited:

(1) Fix or change prices of products;

2) Restrict the production output or sales volume of products;

3) Allocate the sales markets or the raw material purchasing markets;

4) Restrict the purchase of new technology or new equipment, or restricts the
development of new technology or new products;

(5) Jointly boycott transactions; and

(6) Other Monopoly Agreements as otherwise determined by the Anti-Monopoly
Enforcement Authority under the State Council.

A monopolistic agreement referred to in this Law refers to any agreements, decisions
or other concerted actions that eliminate or restrict competition.
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Article 14

Undertakings are prohibited from reaching the following Monopoly Agreements with
their counter-parties that:

(1) Fix the resale price of products with respect to third parties;
(2) Restrict the minimal resale price of products with respect to the third parties;

3) are monopoly agreements as otherwise determined by the Anti-monopoly
Enforcement Authority under the State Council.

Article 15

Monopoly Agreements between undertakings that can be proven to fall under any of
the following cases shall be exempt from the application of Article 13 and Article 14

(N For the purpose of technology improvement, or research and development of
new products;

(2) For the purpose of upgrading product quality, reducing cost and improving
efficiency, unifying products specifications or standards or implementing the division
of labour based on specialization;

3) For the purpose of improving operational efficiency of small and medium-
sized undertakings and enhancing their competitiveness;

4) For the purpose of achieving such public interests as energy savings,
environmental protection, disaster relief and other charitable assistance;

(5) For the purpose of mitigating serious decrease in sales volumes or distinctive
production oversupply during economic depression.

(6) For the purpose of safeguarding the legitimate interests in foreign trade and
economic cooperation; or

(7D Other circumstances as stipulated by law and the State Council. (New
Provision)

In the case that Monopoly Agreements fall within the circumstances set out in
subparagraphs (1) to (5), undertakings shall also prove that the agreements entered
into will not substantially restrict competition in the relevant market, and consumers
are able to share the benefits derived from such agreements.

Article 16

Industrial Associations shall not organize undertakings within their industries to
engage in monopolistic conducts prohibited by this Chapter.
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Chapter I1I Abuse of Dominant Market Position

Article 17

Undertakings holding a dominant market position are prohibited from engaging in the
following activities by abusing their dominant market position:

(1

)
3)

C))

&)

(6)

(7)

Selling products at unfairly high prices or buying products at unfairly low
prices;

Selling products at prices below cost without any justification;

Refusing to enter into transactions with their counter-parties without any
justification;

Limiting their counter-parties to enter into transactions exclusively with them
or undertakings designated by them without any justification;

Implementing tie-in sales without any justification or imposing any other
unreasonable transaction terms in the course of transactions;

Applying discriminating treatment on prices or other transaction terms to their
counter-parties that are in the same positions without any justification; and

Other abusive exploitations of dominant market position as determined by the
Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council.

For the purpose of this Law, a “dominant market position” means the market position
of undertakings to control the price, quantity of products or other transaction terms in
the relevant market, or to enable them to block or affect other undertakings in entering
into the relevant market.

Article 18

A finding of a dominant market position of an undertaking shall be based on the
following factors:

)

)

3)

The market share of the undertaking in the relevant market, and the
competitive conditions in the relevant market;

The ability of the undertaking to control the sales market or raw material
purchasing market;

The financial status and technical conditions/capabilities of the undertaking;
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@) The extent of dependence on the undertaking by other undertakings in respect
to transactions;

(5) The level of difficulty for other undertakings to enter into the relevant market;
and

(6) Other factors relating to the dominant market position of the undertaking.
Article 19

In any of the following cases, a dominant market position of an undertaking or
undertakings may be presumed:

@)) The market share of one undertaking in the relevant market accounts for 1/2;

(2) The aggregate market share of two undertakings in the relevant market
accounts for 2/3; or

3) The aggregate market share of three undertakings in the relevant market
accounts for 3/4.

In case of sub-paragraphs (2) or (3), an undertaking with a market share of less than
1/10 shall not be presumed to hold a dominant market position.

An undertaking which is presumed to hold a dominant market position shall not be

found to be in a dominant market position, if it can provide evidence which shows it
does not hold a dominant market position.

Chapter IV Concentration of Undertakings
Article 20
A “concentration of undertakings” means any of the following circumstances:
(H A merger among undertakings;

2) Acquisition by an undertaking(s) of control of other undertakings through
means of acquiring shares or assets; or

3) By contract or other means, an acquisition by an undertaking(s) of control of
other undertakings, or an acquisition by an undertaking(s) of the ability to
impose decisive influence on other undertakings.

Article 21

Where a concentration of undertakings meets the relevant thresholds for notification
as stipulated by the State Council, the undertakings shall file a notification with the
Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council; without notification
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with the Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council, the
undertakings shall be prohibited from implementing the concentration.

Article 22

In any of the following cases, the undertakings to a concentration may dispense with
the notification with the Anti-monopoly Enforcement Authority under the State
Council:

() One undertaking to the concentration holds more than 50% of the shares with
voting rights or assets of each of the other participating undertakings;

(2) More than 50% of the shares with voting rights or assets of each of the
undertakings to the concentration are owned by a single undertaking that is not
participating in the concentration.

Article 23

In filing a notification of concentration with the Anti-Monopoly Enforcement
Authority under the State Council, undertakings shall submit the following documents
and materials:

(1) The notification;

(2) Explanation regarding the impact of the concentration on competition in the
relevant market;

(3) The agreement of the concentration;

(4) The financial and accounting reports in the preceding accounting year of the
undertakings participating in the concentration, which reports shall have been audited
by an accountant; and

(5) Other documents or materials required by the Anti-Monopoly Enforcement
Authority under the State Council.

The notification shall specify matters such as the names, addresses, scope of business,
proposed date for implementing the concentration and other matters as stipulated by
the Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council.

Article 24

In case that the documents and materials submitted for notification by the
undertakings are not complete, the undertakings shall supplement the documents and
materials within the time limit specified by the Anti-Monopoly Enforcement
Authority under the State Council. Where the undertakings fail to supplement such

documents or materials within the time limit, it shall be deemed that no notification is
filed.
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Article 25

Within 30 days from the date of receipt of the documents and materials that are
consistent with provisions of Article 23 of this Law as submitted by the undertakings,
the Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council shall initiate the
preliminary review, make a decision whether or not to initiate further review, and
notify the undertakings in writing. Pending the decision of the Anti-Monopoly
Enforcement Authority under the State Council, undertakings shall refrain from
implementing the concentration.

Where the Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council decides
not to initiate further review or makes no decision within the time limit, the
undertakings may implement the concentration.

Article 26

Where the Anti-monopoly Enforcement Authority under the State Council decides to
initiate further review, it shall complete the review within 90 days from the date of the
decision, makes a decision whether or not to prohibit the concentration of
undertakings and notify the undertakings in writing; in case of a decision to prohibit
the concentration of undertakings, the Anti-monopoly Enforcement Authority under
the State Council shall state its reasons thereof. During the period of the further
review, undertakings shall not implement the concentration.

In any of the following cases, the Anti-Monopoly Enforcement Authority under the
State Council may extend the time limit specified in the above paragraph after
notifying the undertakings in writing, provided that the maximum extension period
does not exceed 60 days:

(D The undertakings agree to extend the time limit;

(2) The documents or materials submitted by the undertakings are inaccurate and
need further verification; or

3) Material changes have occurred with respect to relevant circumstances since
the filing of the notification by the undertakings.

Where the Anti-monopoly Enforcement Authority under the State Council makes no
decision within the time limit, undertakings may implement the concentration

Article 27

In reviewing a concentration of undertakings, the following factors shall be taken into
consideration:

(1) The market shares of the undertakings participating in the concentration in the
relevant market(s) and their ability to control the market(s);

2) The degree of concentration in the relevant market(s);
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3) The effect of the proposed concentration on market access and technological
progress;

4) The effect of the proposed concentration on consumers and other relevant
undertakings;

(5) The effect of the proposed concentration on the development of the national
economy ; and

(6) Other factors having effects on market competition that the Anti-Monopoly
Enforcement Authority under the State Council considers shall be taken into
consideration.

Article 28

Where the concentration of undertakings has or may have the effect of eliminating or
restricting competition, the Anti-monopoly Enforcement Authority under the State
Council shall make a decision to prohibit the concentration of undertakings. However,
the Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council may make a
decision not to prohibit the concentration of undertakings where the undertakings can
prove that its positive effects on competition significantly overweighs its negative
effects on competition, or that the concentration of undertakings is in the public
Interest.

Article 29

Where the Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council does not
prohibit the concentration of undertakings, it may decide to impose restrictive
conditions on the concentration of undertakings to reduce anti-competitive effects
arising from the concentration.

Article 30

The Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council shall make a
public announcement in a timely manner with respect to a decision to prohibit a
concentration of undertakings or a decision to impose restrictive conditions on the
concentration of undertakings.

Article 31

With respect to mergers with and acquisitions of domestic enterprises by foreign
investors or other forms of concentration involving foreign investors that concern
national security, apart from the review of concentration of undertakings under this
Law, they shall be examined in accordance with relevant provisions of the State for
national security review.

WAGS5243/5+ KM-000000 ) Page 10




Chapter V Abuse of Administrative Powers to Eliminate or Restrict
Competition

Article 32

Administrative agencies and organisations empowered by laws or regulations with
responsibilities for public affairs administration shall not abuse their administrative
powers to mandate or mandate in disguised form any entities or persons to operate,
buy or use only the products supplied by the undertakings designated by them.

Article 33

Administrative agencies and organisations empowered by laws or regulations with
responsibilities for public affairs administration shall not abuse their administrative
powers and take any of the following actions that impede the free flow of products
among different regions:

(1) To set discriminatory items for fees or charges, implement discriminatory fee
standards or fix discriminatory prices for products originated from other
regions;

2) To impose on products originated from other regions technical requirements or
inspection standards different from those on similar local products, or require
repeated inspection or certification on products originated from other regions,
restricting entry of products originated from other regions into the local
markets;

3) To implement administrative license measures as applicable only to products
originated from other regions, restricting entry of products originated from
other regions into the local markets;

4 To prevent entry of products originated from other regions into the local
markets or the exit/sale of the local products into other regions by setting up
checkpoints or other means; or

5) Other actions which impede the free flow of products among different regions.

Article 34

Administrative agencies and organisation empowered by laws or regulations with
responsibilities for public affairs administration shall not abuse their administrative
powers to reject or restrict the participation of undertakings from other regions in
local bidding activities by such means as prescribing discriminatory qualification

requirements or assessment standards, or by not publishing information according to
law.
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Article 35

Administrative agencies and organisation empowered by laws or regulations with
responsibilities for public affairs administration shall not abuse their administrative
powers to reject or restrict investment or the establishment of branches in their regions
by undertakings from other regions by such means as according treatment unequal to
that enjoyed by their local undertakings.

Article 36

Administrative agencies and organisation empowered by laws or regulations with
responsibilities for public affairs administration shall not abuse their administrative
powers to compel undertakings to engage in monopolistic conducts prohibited by this
Law.

Article 37

Administrative agencies shall not abuse their administrative powers to make
regulations containing provisions eliminating or restricting competition.

Chapter VI Investigation of Suspected Monopolistic Conducts
Article 38

The Anti-Monopoly Enforcement Authority shall investigate suspected monopolistic
conducts in accordance with the law.

Any entity or individual shall have the right to report any suspected monopolistic
conducts to the Anti-Monopoly Enforcement Authority. The Anti-monopoly
Enforcement Authority shall maintain confidentiality for such entity or individual.

Where such report is in writing and furnished with relevant facts and evidence, the
Anti-Monopoly Enforcement Authority shall conduct necessary investigations.

Article 39

In investigating suspected monopolistic conducts, the Anti-monopoly Enforcement
Authority may take the following measures:

(D To enter into the business premises or other places of the investigated
undertakings for inspection;

2) To interview undertakings, interested parties or other relevant entities or
individuals being investigated, and request them to explain the relevant facts

and circumstances;

3) To inspect and copy relevant documents and materials of undertakings,
interested parties or other relevant entities or individuals being investigated,
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such as relevant vouchers and certificates, agreements, accounting books,
business correspondence, electronic data;

(4) To seal or seize relevant evidence; and
&) To examine bank accounts of the undertakings.

Measures in the above paragraph shall be applied only after a written report is
submitted to principal responsible persons of the Anti-Monopoly Enforcement
Authority and the relevant approval is obtained.

Article 40

For investigation of suspected monopolistic conducts by the Anti-monopoly
Enforcement Authority, there shall be at least two enforcement officers attending the
investigation, and they shall present the proofs of enforcement certificates.

Enforcement officers shall maintain written record of their inquiries and such written
record shall be signed by those being interviewed or investigated.

Article 41

The Anti-Monopoly Enforcement Authority and its staff shall keep confidential the
commercial secrets obtained during the course of law enforcement.

Article 42

Undertakings, interested parties , other relevant organizations or individuals being
investigated shall cooperate with the Anti-Monopoly Enforcement Authority with
respect to the performance of its functions and shall not refuse or hinder the
investigation by the Anti-Monopoly Enforcement Authority.

Article 43

Undertakings being investigated and interested parties shall have the right to state
their opinions. The Anti-Monopoly Enforcement Authority shall verify the facts,
reasons and supporting evidences furnished by the undertakings being investigated or
interested parties.

Article 44

After investigations and verification, if the Anti-Monopoly Enforcement Authority
considers that the suspected monopolistic conduct constitutes monopolistic conduct, it
shall make a decision in accordance with law and may publish the decision to the
public.

Article 45
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With respect to a suspected monopolistic conduct that is investigated by the Anti-
Monopoly Enforcement Authority, if the undertaking being investigated undertakes to
take concrete measures to eliminate consequences of such monopolistic conduct
within the time limit accepted by the Anti-Monopoly Enforcement Authority, the
Anti-Monopoly Enforcement Authority may decide to suspend the investigation. The
decision to suspend the investigation shall expressly state detailed contents of such
commitments of the undertaking.

Where the Anti-Monopoly Enforcement Authority decides to suspend the
investigation, it shall monitor the undertaking’s performance of its commitments.
Where the undertaking performed its commitments, the Anti-Monopoly Enforcement
Authority may decide to cease the investigation.

In any of the following circumstances, the Anti-monopoly Enforcement Authority
shall resume its investigation:

(1) Where the undertaking fails to meet its commitments;

2) Where material changes have occurred with respect to the facts on which the
decision to suspend the investigation is based;

(3) Where the decision to suspend the investigation was made based on
incomplete or inaccurate information provided by the undertaking.

Chapter VII Legal Liability

Article 46

For undertakings that enter into any monopoly agreement in violation of provisions of
this Law, the Anti-Monopoly Enforcement Authority is authorised to order such
undertakings to cease and desist such act, confiscate the illegal gains and impose
fines of more than 1% and less than 10% of the turnover in the preceding year; fines
of no more than RMB 500,000 yuan may be imposed where the monopolistic
agreement has not yet been implemented.

Where any undertaking on its own initiative reports the relevant circumstances of the
monopoly agreement and furnishes important evidence to the Anti-monopoly
Enforcement Authority, the Anti-Monopoly Enforcement Authority may in its
discretion mitigate or exempt such undertaking from punishment.

For industrial associations that organize the undertakings within their industries to
reach monopoly agreements, the Anti-Monopoly Enforcement Authority may impose
fines of no more than RMB 500,000 yuan; in serious circumstances, the authority for
registration and administration of social organizations may revoke the registration of
the industrial associations according to law.

Article 47
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For undertakings that abuse their dominant market position in violation of provisions
of this Law, the Anti-Monopoly Enforcement Authority is authorised to order such
undertakings to cease and desist such an act, confiscate the illegal gains, .and impose
fines of more than 1% and less than 10% of the turnover in the preceding year.

Article 48

For undertakings that implement concentrations in violation of provisions of this Law,
the Anti-Monopoly Enforcement Authority under the State Council is authorised to
order such undertakings to cease the implementation of the concentration, or to
dispose of shares or assets or transfer businesses within a given time limit, and take
other measures necessary to restore to the state before the concentration of such
undertakings, and may impose fines of no more than RMB 500,000 yuan.

Article 49

In determining the specific amount of fines imposed under Articles 46, 47 and 48 of
this Law, the Anti-Monopoly Enforcement Authority shall take into account such
factors as the nature, extent and duration of an illegal conduct.

Article 50

Undertakings shall be responsible for civil liabilities according to law for losses
caused to others as a result of their monopolistic conducts.

Article 51

Where any administrative agency or organisation empowered by laws or regulations
with responsibilities for public affairs administration engages in conducts that
eliminate or restrict competition in abuse of their administrative powers, its superior
agency shall order it to make correction; the persons directly in charge and others who
are directly responsible shall be subject to disciplinary sanctions in accordance with
law. The Anti-Monopoly Enforcement Authority may make proposals to the relevant
superior agency of the administrative agency or organisation empowered by laws or
regulations with responsibilities for public affairs administration on handling of the
case in accordance with law.

Where laws or administrative regulations otherwise make provisions for the
regulation of conducts eliminating or restricting competition by administrative agency
or organisation empowered by laws or regulations with responsibilities for public
affairs administration in abuse of their administrative powers, such provisions shall
prevail.

Article 52

If any individual or entity in an examination and investigation implemented by the
Anti-Monopoly Enforcement Authority in accordance with the law, refuses to submit
relevant materials or information, submits false materials or information, conceals,
destroys or removes evidence, or refuses to be investigated or hinders the
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investigation, the Anti-Monopoly Enforcement Authority is authorised to order such
individual or entity to cease and desist such act and to impose fines of no more than
RMB 20,000 yuan on individuals or fines of no more than RMB 200,000 yuan on
entities; in serious circumstances, the Anti-Monopoly Enforcement Authority may
impose fines that is between RMB 20,000 yuan and RMB 100,000 yuan on
individuals or fines of between RMB 200,000 yuan and RMB 1 million yuan on
entities; if the case constitutes a criminal offence, criminal liabilities shall be
prosecuted according to law.

Article 53

Any undertaking or interested party that objects to a decision made by the Anti-
Monopoly Enforcement Authority in accordance with Article 28 and Article 29 of this
law may first apply for an administrative review according to law; and, if object to the
decision in the administrative review, may file an administrative suit according to law.

Any undertaking or interested party that objects to a decision made by the Anti-
Monopoly Enforcement Authority in accordance with provisions other than the
previous provisions may apply for an administrative review or bring an administrative
action according to law.

Article 54

Any working staff of the Anti-Monopoly Enforcement Authority who abuses his
powers, neglects his duties, bends the law for personal gains, or divulges business
secrets obtained in the process of law enforcement, shall be prosecuted for criminal
liabilities according to law if the case constitute a criminal offence, or shall be

imposed disciplinary sanctions according to law if the case does not constitute a
criminal offence.

Chapter VIII Supplementary Provisions
Article 55

This Law is not applicable to undertakings’ conduct in exercise of intellectual
property rights pursuant to provisions of laws and administrative regulations relating
to intellectual property rights; but this Law is applicable to undertakings’ conduct that
eliminates or restricts competition by abusing their intellectual property rights.

Article 56

This Law is not applicable to the alliance or concerted actions among farmers and
farmers’ economic organisations in connection with operational activities such as the
production, processing, sales, transportation and storage of agricultural products.

Article 57

This Law is effective as of 1 August 2008.
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Attachment 50

Guiding Catalogue for Some Industries to Eliminate Backward Production

Processes and Equipment and Products (2010 version)

Steel

1. Sintering machine below 30 square meters

2. Sintering machine below 30 square meters (2013)

3. Pellet vertical furnace below 8 square meters

4. The belt type sintering machine of chrome ore or manganese ore of 24 square
meters or below

5. Ring sintering machine

Soil sinter process

Hot sinter process

Ironmaking blast furnace of 300 square meters or below

° ® =No

Ironmaking blast furnace more than 300 square meters and less than 400

square meters

10. Professional cast iron pipe factory blast furnace of 200 square meters or
below

11. Ferromanganese blast furnace

12. Power frequency and medium frequency induction furnace used for
producing plain carbon steel; plain carbon steel manufactured by power
frequency and medium frequency induction furnace or other steel products
made by power frequency and medium frequency induction furnace.

13. Steel-making converter of 20 tons or below

14. Steel-making converter more than 20 tons but no more than 30 tons (2011)

15. Steel-making electric furnace of 9000 KVA or below (nominal capacity of 20
tons or below)

16. Steel-making electric furnace more than 9000 KVA but no more than 15000
KVA (nominal capacity more than 20 tons but no more than 30 tons) (2011)

17. High alloy steel furnace of 5000 KVA or below(nominal capacity no more

than 10 tons)



18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

26.
27.

28.
29.

30.

31.

32.

33.

34.
35.

Double duo wire mill

Pack rolling sheet mill

Cross compound bar and section mill

Blooming mill of plain steel and medium section mill use for cogging

Rolling mill for Hot-rolled narrow strip (600 mm or below)

Three roll always type of plate mill

Unit of hot-rolled seamless pipe that the diameter is under 76 mm

Three roller cross compound type wire mill (excludes produced by special
steel)

Single tank wire drawing machine use for producing prestressed wires

Lead quenching process processed by relieving stress use for producing
prestressed steel

Metallurgical furnaces that is not eligible for environmental protection

Heap coking (including heap the Improved coke oven); the capacity for
single furnace is no more than 50,000 tons per year, or the production unit of
semi coke that cannot meet the admittance Conditions in the respect of tar
recycling and sewage treatment.

Production unit of semi coke which the capacity for single furnace is no more
than 75,000 tons per year (2012)

Heat recovery coke oven which cannot meet the admittance Conditions for
coking industry (2012)

Conventional machine coke oven which the height of coking chamber is
below 4.3 meters (3.8 meters for coking tamping coke oven) (The height of
tamping coke oven is 3.2 meters in western regions or manufacturers of gas
in the cities, 2012)

Pickling distillation benzene processing technology and device which the
capacity for single set is 25,000 tons or below (2012)

Pickling distillation benzene processing technology and device (2015)

Coal tar processing device of single set of processing anhydrous coal tar

50000 tons per year or below(2012)



36.

37.
38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

Manual operation of the soil asphalt tar impregnating device, ore materials
and solid materials mixed burn, natural ventilation and manual soil vertical
kiln, the down-draft kiln uses coal as the fuel, which cannot meet the
standard of smoke purification

Ferroalloy -arc furnace of 6,000 KVA or below

Ferroalloy -arc furnace of 6,300 KVA (2012) (uses the small hydro
independently operated by national poverty-stricken counties, 2014)
Ferroalloy semi-enclosed dc furnace and refining furnace of 3,000 KVA or
below

Ferroalloy calcium silicon furnace and calcium silicon barium alloy furnace
of 1,500 KVA or below

Ferroalloy calcium silicon furnace and calcium silicon barium alloy furnace
of 5,000 KVA or below (2013)

titanium iron melting furnace which the production is 5 tons or below,
molybdenum iron production line using reverberatory furnace roasting of
molybdenum concentrate and the production line of metal chromium using
reverberatory furnace reduction, calcining sodium bichromate and chromic
anhydride

Reverberatory furnace use for reducing manganese dioxide mine (including
the reverberatory furnace used by manganese sulfate factory, the
reverberatory furnace used by mineral powder factory.

Plate-and-frame filter press or chamber filter press excluding High pressure
diaphragm filter press used for one filter of electrolytic manganese
Rectiformer of no more than 5,000 KVA and combined tank of no more than
150 steres that used for electrolytic manganese (2011)

Rectiformer of more than 5000 KVA but no more than 6,000 KVA and
combined tank more than 150 steres but no more than 170 steres that used for

electrolytic manganese (2014)



47.

48.
49.

Steam heating kneading, pour flame type roasting furnace, Acheson
communication graphitization furnace, three phase bridge rectifier acheson
dc graphitization furnace and its parallel unit of 100,00 KVA and below.
Light burned reverberatory kiln of the effective volume of 18 steres or below.

Heavy burned magnesia shaft kiln of the effective volume of 30 steres or

below.
50. Hot rolled silicon steel sheet

51. twisted steel product of Grade I

52. twisted steel product of Grade II (eliminated in accordance with the standard

of steel use for construction industry
53. Hollow steel window section of 25A
54. Conventional relaxation level of steel wire, steel wires
II. Nonferrous Metals

Omitted.

III. Chemical Industry

Omuitted.

IV. Building Material

Omitted.

V. Machinery

Omitted.

VI. Light Manufacturing

Omuitted.

VII. Textile

Omitted.



VIII.  Medicine

Omitted.

Note: The specific year within the brackets behind the items is the time limit for
elimination. For example, “2010” means it shall be eliminated no later than the end of
2010, similarly for the other years. The items which have a specific elimination plan
shall be eliminated in accordance with the plan; the items which do not have a

specific time limit or elimination plan shall be eliminated immediately.



http://www.miit.gov.cn/n11293472/n11293832/n12845605/13528159.html

A T AT WK TR 5 A e T 2 &2 5
BEEHF (2010 F£4E)

- N

1. 30 FJ7 KL T R4l
90 ~FJ7 K LANBESE AL (2013 4D
8 75 K BA T BR ] 2 4
24 PR B LLREH™ . Bl e g pl
IIERLEL
Thegin T2
Hpedin 1.2
300 L5 K S AT BBk b

9. 300 35K LA EL 400 377K K PL R FIR R E
(2011 4£)

10. 200 327K S LA BN ERE) mdr

11, 100 3775 2K & LR R 8k s d

12, A=A M RRAN B AR AU R O Lk
Wit FANBERRAN ) + AR ARUBON AP 5 A4 77 R 2 A
B S DA O JEORH A= 72 BB A 7 i

13, 20 Mg & DL RN 4

14. 20 MDA F 30 WAz AR HRENEL 4P (2011 4F)

15. 9000 TfR% LA (AFRgsE 20 B LA ) 14N
HL

16. 9000 F{RZLh L. 15000 FARZ B AR (AR
20 ML by 30 MERZ LA ) AN ELLE (2011 4F)

e -



17. 5000 TR RLLF (AFREE 10 L) mé
SN L

18.  H EHLLMELL

19.  BFLERELL

20.  REA Rt KA ELL

21, EANAIELAL LTI F th AL

22.  HELET (600 ZK L LLR) #LAL

23, ZHRIRr AU ARELAL

24.  HA£ 76 AL AL CAEENIA

25.  ZERMFI R EN ORERPRNAE )

26.  AEFEIRN PR 22 () B RER 22 4L

27, TSI JEAHRA A 7 T B g A R R AR K

28.  IMRAIEARHIB S A

29.  LVEMREE (R EERD o HAPrERE 5 /AR
NERTCHE L R I ESR) R S 7K A B ik AN 3] v N S T SR
g (2D A g

30.  EAJPTRE 7.5 FINE/AERLRRRER (2R Arak

B (2012 4)
31 RIZFVEAAT AN SR AFZR B A Bl A
(2012 %)

32 RMWEEE 4.3 K (MM 3.8 K) LUTFHH
PUEES Pt b X Bk T 8 A = Ak R AL = = FE 3. 2 K
A4, 2012 45)

33.  BENNTAE 2.5 Jim /4 K DLR (IR Pt 28 1 s
L TZMmEE (2012 49

34, PRYCAMFERIN T T ZHAEEE (2015 4)

35.  FREACFRIC/KHEAEI 5 T/ A K DL B AR v
THEE (2012 )

36. FLEBENLDEEMREERE, Ak 5E
WRRNERE. BB, FITEER R, DUEONRE.
HHAR 1AL AN RIS b ) (81 4

37. 6300 THRZ DL NG &0 L



38. 6300 TARZEAEN Al (20124F) (HZK
JAAWE . FIFHMSLISITHIZNKE 2014 4F)

39. 3000 THRZ LA NERA 45 T B R RS R
v

40. 1500 TR 2 DL N EA SRR & 4 i AR e
Ha

41, 5000 T2 DL N A SREE & 4 i AR R
aal (2013 4F)

42, PR 5 /P DU FIBRERIE R F R R e
RS0 IR AR P B S FH ORI TR . BN BRI A 77
& RS I AR P 4%

43, BJR AR R CEIAERR IR SR FH R
W Wk H ORI A

44, VR R B — O I8 FH R v e B LS JEATL A AR
BAE . AE=CEIENL

45.  HfR&BERLF 5000 TR % K LR IR AR I 25
150 327K K AN AR (2011 4

46.  HfES R 5000 THRZLL . 6000 T4k K& DL
THERA LA 150 327K L By 170 327K KA T Ik
G (2014 4F)

A7, ZRFUMPGREE. Bt W ad s in A SR
. 10000 TR 2 B LA =AM 208 I 3 A7 b B A s 4E
Hp I

48. A RURF 18 ST K K LA R I i A

49.  HRCEFA 30 SLT7K K CA T B BRI A

50.  IELAEAN A

51. T ZURSUN ™ b

52.  IIZHMRSUMM i (B SuAT I F AN bR A
UG E R IK)

53.  25A TEEANE L

54. @AM . INE



—. FER

Lo MR TR IR IR Ve ik T2
“TNET e EELL
HPABOAI HI SOERE 2 s
HLR A B R

80 T2 K LA R AL TR

80 T2 LA b 100 T2 J2 LT AR TR A (2011

ISR i

ey

7. CRFVRZEH. bedsdt. W5 mhn g e o UG T
2R

8. RELEMIR IR RRMRAENIHE L2

9. RE—BAPBETTZ (2012 4

10.  SRAS . Db, BERE. NREE (R H
FEE 8 MDA SEREATREGE . R 5 A it AT I A SV IS
77 AR B P A B )

11, SRA#ITE . b Ry &3 5 77 A
B

12, SRAEVBREARI AL, ZR0RGE . SHER I A 06 55 A Bk
DVt S5 5 7 R

13 SRALIUP R be . 6 2 B R 5
V% J5 77 2R A AT R R e )

14, oIS BRI il B PR AR A R L2 s

15. P EESR S S, BAERET TS AE
% (2011 )

16.  EIERIE RSP FEAS . BAS. BAMAE T
SR (2011 4

17, 50 W DL AL G B e 205 S 0 AR A A 7 T2 ik
% (2012 4F)

18. 4 WLLN RO AR T2 AR (2011
)

19, BhJEASEEA U RS L B — 0 R R A ek



Jiti

20. BT LR HER . R TA

21. HBEMWLBEIE LS

22.  WRFEA R R A TE

23. FLENHMmEISEE TS

24, FUBAKT 1500 Wi/ 4F, HEIRBCRACT 85%HIM 14
@B IHEAE T 2R & (ER T SRIEHEERID

25. BT 2000 I (REO) /4F HITR & H: 0 1R 10
SIEAETE W (2013 4D

26.  FRALT 2000 M (REO) /4F (BRI 1A 7 B
A= (2013 52D

27.  FUFET 1500 I (REO) /4B 77U L0 Ak
SrEA R (2013 4

28. RKIRELE

29. /NFEMIIRTZ. MNaKIRE TS

30.  ACFRWSEHHD 20 J3SLTTK /AR CL Rb T R AR
Pt

31, KCIEETARUEL 50 W/ H LR BT SRk AR 1 it

32.  LAGRISHMIRI GBIk 4. R, BERES
JE I fa 2 IRIR T2

33.  AOEEY YLy 8 BRI e E AR
iR E L

34, EARFUEE. AT EMAT R

35.  MEARE AT SO RS e T2

=4I

Lo 10 J3mf /4= BAN BB i) B A i ) P A 7 2 L

Iz X BR AP
2. 50 Jigk/TF MR RIS AR A 2k, AR IR 7
AN SRR R A A

3. 1.5 M/ R LU I TEIE R R A P A B R



SN AR SR IR FRER A1)

4. BEHHPAR R R 10000 TR 2 LT #E A
B (R AE 7200 TAR22 A LA B 10000 TARZ AT B
AP e s e M KBRS (2010 45D

5. AR EMA T2 (2013 4

6. FLZUREE 1T/ AR LU = RBERN . 0.5 J7mg/AF
AT 75 ImBER AN 0.5 Jomii /4R LR =& A0k, 3 Jimli/ 4L
AR BERR A

7. 1 JIMERLURIEAKEALE (HF) 77 fhik A2 GBT746.
5000 M/ 4 LA ERER = i IS A Bl GBT744 =38 B (56 H]
FTE PA K AN BLEHLFZEBRAM) o 5000 Ml /4 DL R Vg RAL
B O(GRERIHBRAN Rt g wom ke e B

8. IRVELEWH. A5 PHARRRIEIELE . AR Y RER i
ok PEA . SRR RS 130 38 4 a8 PH A B RS2 e A
HHE

9. HAERAMEAFALERN b /A DU B ATVE R
RO r2EE

10. AL

1. BEPRRSAEENT 12500 TRZ 1A
(2010 4F)

12, AP SU NI ZANE R R T Z

13, BWEEER T2

14, RZr=aFTA G RTZ L& (2010 4)

15, FEH AL = SR WEE T2

16. 100 Mi/4ELAR R (EKEYD A7 E

17, ERERERARIE B A7 18 RI5 Y HE A G is A
MR E

18.  BERBRIEKMAESTE

19.  KDON-6000/6600 %4 & ¥4 g5 i fE 25 0 5 %

20. Rk EEIMAE SR R A = T2

21, PUGAbER (CTC) DK TR {8 DU & A0 Bs A in T 8)
U= S A L2 B R [ 5B AT I bR A 29 Ak -4l



BRE O

22.  CFC-113 i TBhFAIM & R G A = T 23
B ORI E B AT E bR A 29 S T R SR RO

23.  FHEJE (CFCs) « A TEWM 1, 1, I- =" &kt (B
RS AT 2RE GRS EFEATE bR A2 kX
BRI TO

24, VINERNERESLER 8D T2 ORIEE
K IBAT E Br A 21 BAR TR B SR IR

25, HUEJRAPHE (2010 4

26.  PIKBEREOKBAHBR T ZHAR

27, —SABE R & iR AR (RRRA ) T
Fa

28.  JRIFRI ik T2

29.  MRIERALAREER) N-SUEE — (1, 2-WF. 2 0%) —2- % 3
WEMECRE I E (NOBS) FIRRAR I 74 D 26 & (2010 47D

30. 2 Jmi/AE LN IR VA R E (2011 4

31. 3000 /4 LA @ R AL S A AL S AL
THIRANVAE -3 E (2011 4F)

32, 1.5 Jomf/fE DL HE kR HE AR A A E (2011 )

33.  REKFIHEZENEELZ

34. 5000 /4 LU IEVAmAL IR AR P 2 B (R 2R a A
HER4H)

35.  PUSALBRIE L BRI AR = T

36. CPhEEERIRE A T E

37, PHPERN KR 2 RE AT 7 12

38.  TURMVERERREN GEALELD) drE T

39. BRMNEEVET Y (4, 4- EIE TR LI R
[DSD 2]\ 2-2 A4 F-5-GURTAIR [CLT BR]. 1-2J&-8-
253, 6- RER [(H 1R ] 7= 5 8 2 O

40.  F7E 3MLAUTRARA ZEEEHKE

41, Refa. BATEMR. BEIEERT LZIERAASE

42, ZEERE L&)



43, FARMEA) (R EE6.5% L E) (2015
)

44.  JRUIASREA SOF) F B = R HEBCAS IS AR IR R 2R
FrREE

45.  VERPERIEAE T E

46.  FEMMNHGEEDE LS

AT, CH HOBRRGE A R T2

48.  EZRKAEEIEATIRZ b FRERE, SR UK,
BERIE. MO, MO . IREN. B, HEH.
FERVAE. WURCHE. XTEREE. FHERXTBRBE. ARUEE. 10%HEH
T 7K )

49.  HEFRAL T EEIRPIRZ W & P &
O BFEORE VL. NEOR. KBUR L SLIRGRL AKIRA)
SR

50.  W&JEARZIE M JRIERE (FRK 203) | BRHEE (&
FEIAE) . WIEERBE. RS, WRuEE. AESEM. fE3E

FH i 22 B ] 751
51.  ROIMEE AR A RAEL (1064 107 A}
=)

52. HEWRS R (NS EME N BTRE
b EYFRIRE)  (GB18582) HRukf Ptk

53. ZRWNIEIREL (WESLLEALA 4z E, 7L
TR ER 0/W BLRAED

54. HEVFRSEHT (F BB RARIEIA
R EYFRIRE)  (GB18581) FrifkHiE 77 A 2814
¥l

55. LM — A LRI SRR

56. REEIR O (F LIh/BEE LI R L
WO AR

57. HEVR SRS CEFAIERE A H EYR
BRED) AR AME R R

58. R R AR ARk



59. IKMERA CIEEEMBI AR

60. CPEVERTREL

61. EAPGHBGIRE

62. HF=TEY. aFHRE

63.  EEE R

64. & HURER =4 /K HllE (TGIC) Ik ARUREL
65. AFEVHESEED (BrEREHaEYRIRE)

PRt BT R IRR
66. AFEMFEGEHL (REREPAHEYRRE)
PRAERIITAE R R

67. EAREK. Ky, KPR (=) LR
7

68. W LIHERY KB B (i)

69. ZMHELE 3. Z)EREE 1. BLFELC 28, EEWE 6. EIZ
P38, BHMELT 9. PRMELT 26, FRTEZS 49, VEFITE 1 LR
gekl, HT Ui m G EREE AT SRR 24 FoH
7 ML R SR

70.  EUTH. AR GeRL: C. I BHEE 24, C. L
BLRELL 1. C. 1. BELFEAL 2. C. 1. B840 13, C. 1. BT 28,
C.I EL#E% 1. C. I H#e% 12, C. 1 HEES 1. C. 1. Hig
6. C. 1. H¥4¢ 85, C. I HEZWE 1. C. 1. B35 2. C. 1. H$%
W6, C.I.HHZIE 9. C 1. HELH 14, C. 1. HEE#E 15, C. L
BREW 22, C.1. EL#EWA 764 C. 1. ELBEWA 151, C. 1. H4%W
201, C. 1. H¥et% 1. C. L H¥EAE 2. C. I H#EERR 12, C. 1.
BLEEAR 794 C. L. BL4EER 950 C. 1. EL3kR 101, C. 1. BLEAS
154, C. I. KR 222, C. . H#A% 223, C. 1. #2238, C. 1.
EPEEE 91, C. 1. ELBEEE 154, C. 1. BRMERE 45, C. 1. RitE4
26+ C. 1. FRTELL 73, C. 1. BRTEZL 85, C. 1. BRPE4L 114, C. 1.
FRMELT 115, C. 1. B@PE4T 128, C. 1. fRiE4r 158, C. 1. IS
12, C. L FRTE%E 49, C. 1. FRTEE 29, C. 1. MRPEE 94, C. 1.
FRMEEE 132, C. 1. 43BE 7. C. 1. 20l 234 C. 1. 43 B 56+
C. I ¥ 74T 23, C. 1. #7141 24



71, BUOAHEMEAT A
72. DR L PR Ak s A LB T R

N SRR VT
73.  LfEH
4. PR

75. B AR R A AL IE L TA EIAL

76. B AR A IE IR AL

7. NEBETFTHSLIEAREAL

78.  HIRBBALFITHIRY . WRSEIEA R &

79. BB TEE TP RAZERMS TRN TS

80. FEHIICAE (M i TP RHF TRANTE

8l. EREHIA. T T A LA H AR fa o T SRR A
PRSI 1.2

82. PRI TP N 24 B UG W] S B R R 1 A
2

83.  fER A7 BT A S I RS A ) b K 24 AT
TV FEEAZ (2010 4F)

84.  fER AR BT A SRR LA M A0 0 5 2 AR
2k (2011 )

85. RHAfEGECHE T IIEL M2 T2 (2011 42

86. FCHEZYAEFTIEAIAAR] (Feds TolKis JeHEmsn
e KTZG7))  (GB14470.2) FSREMAF T (2011
)

87. FMLEHZIEE KT 130CHFAA T E (2013 )

88. /NEALE KIEL R HERALT 1200kg/hy NEAE
F0 R 2425 265 205 T 800kg/h [ 2541 (2013 4F)

89. HIEEHIEN TS, MR 85 4 DLLL B
YEZ5 1% (2013 55)

90. AHFHMZE KT 1.5Q MHEEFEE NSHILKE
2m) AEPEOR (2013 4F)

91.  ZEFAFS SRR S PR TR LR KA
Frf R4 (2013 4F)



92. AHPHHEZE KT 1.0Q MHEEFE G KE
2m) A2 (2015 4F)

93. LRFIEJCATSEp AR B E i ) SR R A 77 4 (2013
)

94. MR LIPILAEAELRN . HSRBIIRT R E
SRBERAL (2013 4

95.  BRAKKHGINT 0. 25A M I8 R Ll B AR PR
T2 (2015 4F)

96. HEIE T ARELIANLREE KA T2 (2015
)

97. WERDO. KA T RFE N AR ™ M i A T
2 (2015 )

98. KEE
99. k=%

100.  EZBRIEZ
101.  40R&HE (2011 4F)

@ A @ﬁ

L PR 2RO A 2 (S H%)

2. FAR 2.2 KLU KU AL 2

3. AR 2.2 KUL B30 KA IK PRI ST A (2012
5y
KT CErEEEKIERRAIN
IKPETFER R RA (2012 4F)
KPR (R TG AE RN
. BAR 2.2 KK PUFREENL R R AMOKTEIIBR A

8. JKIEKEEIEE AR 3. 0 KELFRIEREHL (P& 01
Wi X RSN (2012 )

9.  TEMEEB Ko B4 "4

10. 477 70 F5-FJ5 K AR A IR e SR M B « 47 20
JiTE LR ARRS T AR B e A e 2k

4
o.
6.
7



11, 4F77 400 J3~FJ7 K R LA 4RTH A B AR = 2

12. RGN BREEBIKEM MG & A A
L

13 4F77 500 J3-FJ7 KA SR i KB KB 64 A 7
2k (2010 )

14, 4F77 500 J3FJ7 KL NI H B & MG R IER K&
VRS 57

15, 4F77 100 J34& LA N 4uin o AL 7= 2

16. I PARRE L. Bllaa. 2% EREUE
BEE 7 BRAEREE AT R ke T A M ik i

17, R IR B A% pl R P BE 2 e it B

18. AR ASLE

19. M LIRS AT Y fr 2 A pm T2 5% %

20. HEDL 24 ITLATNHEZE (2010 )

21.  FERL 18 [TLA MR LA RS . LIk, DA
Ltz

22. P

23.  SJ1580-3000 XM HLAhHFEHL

24.  SQP400500-700500 XL FE BHHEHL

25. 1000 B4 iE 1) 2641

26. 100 M DL R 35 R A AL

27, FLIERRR A 4

28. T ) IR G LIPS AL AE ARB)RY
=

29.  BABEAE 1 JIALJ7 KR BLE BRI EE E 2Rk
RN, FREEAE™ 10 J5 P J7 K LT B TR &t Al b e [ e =X
BIHL

30.  ANTLHH. dENUR I AE (B0 A
Tz

31, HAMEIEM AR — A A R L Z%e%

32, 6X600 Wi TN LA NG &NIA T2

33, AEEIEFPINTIRE AL, FLUEINAR



3 A SR 2

3. AFFEMR. e ERkEREY TR, JF
MU ARG JE i IR

35.  HT IS RAM BN LA, TR

36.  AREIEFE=330 A JT/M. AI<18 KRS
BE S

37, Ak, LA B

38. MM ILAE =R R BRI
+hr

39. A AR B3 2T AR e A 77 1R 3 41 i K
P8 (GRC) ZELa4kHR

40. P IR b 22 IS A Ak A i K FL I sR AR (B
3B ]

41.  25A 7 AN E

42, S-2 RUIREELHUEL

43, — e RKE 9 FHUL BRI SR

44.  MANAAR (REARD

45, JENUBAE P A B . XU OHE 28 1] i B i
SER LS RL T

46. BLIEOSHEELE 0. 5mm LR IR ZIBHLE &
Bik&EM: BRALEBIKEM (SAD o ML GabD
PR S5 IR B R

A7, SLORL TG

48.  VRVEAIE RS (R LTS . BRSR

Fiv B

L A PEETR

2. PSR CRIREAPERY, B8
wO

3. HRAFERLER I

4. P EJF KA APt K A AR 2 T A



H

5. BRIE I SR B

6. EJIAENA G G

7. FERARBIEN

8. PRKHBIE I

9. SX R FHIP

10, HAUR BB S A4 F iR

11, JCREHE (=0.25 W) F578 00 AUs R FE
(2015 )

12. O AU N L g

13, DMERNIREE &/ IS

14, /NBEAL (<3 WMD) BEIEOR)T (2015 4F)
15, Km0 G T2

16. B/ BIFRRE L E

17. 3000 TfR2 LA T A7 NI F b

18. 4000 TfR2 LA T [ sUEE R i B (2011 4
19. 3000 Tfh2 LA T BRAGIEG 4P

20.  FE 1. 98 KRIKBEA K EN

21, FEHE L RS, B WESES L TR

MRLZ, B

FRE

22.
23.

24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.

BRI LZ
LASERE (CFCs) AR JuBZAKTR 10 22 Ak B2 46 2E

T100. T100A #E+HL

Wp-3 ¥Z 4l

KJ1600/1220 H{EHEF- LML

Q51 Y4 H L

QT16. QT20. QT25 FH-41f& 2 A FHEHL
TQ60. TQ80 ¥zt FE AL

ABT1 LR E AL

TD60. TD62. TD72 7 [ 5g # Ak Al
ZP-11. ZP-T1T1 F Wi

0. 35 LT AR LA K3 a Bl



)

B

34.
35.
36.
37.
38.
39.

40,
41,
42,
43,
44,
45,
46,
A7,
48,
49,
50.
51.
52.
53.
FBRAED
54,
55.

6.
o7.
98.
99.
60.
61.
62.

A FH AN 22 2 ek SR L

B Y-40 A &AL

J31-250 ALk SIAL

s i) 9K 5 2 6 2 F

C620. CA630 MiB LK

C616. C618. C630. C640. €650 HIEAIK (2015

X920 HFEHEIR

X52. X62W 320X 150 JHF& &K

B665. B665A. B665-1 4=kl K

D6165. D6185 HL kAL MAHLIR
D5540 Hi kLR

Toik 2 e 2 A R 2 B R
Q11-1. 6X 1600 BIHHL

J53-400. J53-630. J53-1000 X4 B K /741
B AL, BA AL AR B L IR RS

F 7Y B2 BRI S IR 2R 4

DG270-140. DG500-140. DG375-185 4R lfr4s /K3
GC BRI i K I

JD BRI R

F PP B I HERR AR CBUZ [ & o HE#

KDON-3200/3200 4 & ¥ 28 AR B AL 2= 70 e
KDON-1500/1500 4 & 2% (& ) SR ERFE T 7

KDON-1500/1500 F4 45 #7041 s A 22 70 e 7%
3W-0. 9/7 GAIRIRD) 7= LA AL

1-10/8. 1-10/7 245} Jy AT & 30 R4
8-18 ¥\ 9-27 RFI & B Lid KA
BX1-135. BX2-500 22 s

HLBIHLIR S e % ELAIREAL (42 RFD

2/ P ANl Sk AR IR AL



63.
64.
65.
66.
67.

R TR 25 R AL

AX1-500~ AP-1000 ELJf AR HL5h & HaAL

JD02. JDO3 RANEH . L3 = A1 F L H sl
J02, JO3 ZRA/NE 320 FL AN AL

YB %1 (ML 63—355 22K, BiE HLIE 660 R A&

PLR) . YBF R%1 (WLEES 63— 160 =K, %l & 380 1k
660 fkEk 380/660 1K) . YBK %1 (FLHES 100—355 &K,
H5E FLE 380/660 fR 660/1140 ) PRt =4 545 HENHL

68.
69.

i)

70.
71.
12.
73.

4146 SEJAL
E135 i FE s gehbl CFE 2. 4. 6 FL=FhHL

TY1100 %4 BT 57 30K A Bt 4L T AL

165 FAELEF 78 A KA TR 2 SE AL

I T 1T HE) 2 R 3L

DAA 2o 35 1R B PR 2% CRTARBRIMES ) 11 Hp i 48

WAL BN IR E AR s (RAEr S8

74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.

1 F BT SE I LIE B 259 (2020 D)
TIPS

3 MBI AR AT T LS

BASE I

FEKK T 80 KA B A EIE T2 (2011 4F)
BUBNZE 150 FH & A A i R 45 By

A7 AT L B 255 FE 5 i

WA (/S LL-2. LB-3. EU-2. EA-2. CK)
PR (43J%°5 BAL BA2, G)

DDZ-1 R B n SR
GGP-01A HY j7 H FF

BLR-31 AR E A% 2%

WET-081 & 41 B 28

CER JE & &1

WDH-1E. WDH-2E ¥ i & it

BC R R SUE 2 R 1t



90. LCH-511. YCH-211. LCH-311. YCH-311. LCH-211.
YCH-511 B PR ZE KT

91. EWC-01A BIKKE AL Z T

92.  PY5 BUHHIE T

93.  XQWA BIZTE H 3h iR~ X

94.  ZL3 Y X-Y it AX

95. DBU-521, DBU-521C By firAri% 2

96. PREEMKIEK . DS3-10. DS3-30. DS3-50 (1000.
3000, 5000A) . DS10-10. DS10-20. DS10-30 (1000. 2000.
3000A)

97.  DZ10 HRH|EEFEWT %A%

98.  DW10 RFIHELL MY E 25

99. CJ8 R¥IATImizfihas

100. QC10. QC12. QC8 Z&AiLs5h#s

101.  JRO. JR9. JR14. JRI5. JR16-A. B. C. D &%l
R

102, EORIFRAGR LA

103. B AHHRE 2. DD1. DD5. DD5-2. DD5-6. DD9.
DD10. DD12. DD14. DD15. DD17. DD20. DD28

104.  SL7-30/10~SL7-1600/10. S7-30/10~
S7-1600/10 Fc A8 2%

105.  JJJFZ%: HD6. HD3-100. HD3-200. HD3-400.
HD3-600. HD3-1000. HD3-1500

106.  #3hF120EiKIE: S15H-16. S19-16. S19-16C.
S49H-16. S49-16C. S19H-40. S49H-40. S19H-64. S49H-64

107, JRIBAAAMER AR T2

7N BT

Lo by g Ehas™ 30 Jym, JIERAE ™ 20 J3mERL T AR

PRt A AR A RE TR 10 IR PR AR

B



2. FIRW ik A K HR P8 32 Fe B 4

3. 2 W/ A R LR I R 7 g R AR T it

4. EINTAERZRETD 5 ARk AR R DL R A PR A

5. SEINTIEWEIZRET) 3 Jiknak AR B LR A PR L

6. 300 Mi/FELLT BB E (R ESHEAR.
ToT5 GIBR A

T, ORI I s A

8. FH T IMIhi BRI PR 4% i o

9. BAZAEEFERES 3.4 JTMILL R ARSI A R

10.  AFAEF=REST 5. 1 TR 22 R IR AR = 2k

11, FRERAEAEF=R T 1 T30 J DU AR ARA S5Ok ) il
AT

12.  WEFEAE 1. 76 K LAT I H A3y 120 K/ 73 BAR
(S A ARA: 77 2

13, WETEAE 2 K UL I H A3 80 5K/ 73 LA R I E
BRAR FERRAR R FURRARA: P2 5

14, ARk S % %

15.  DASSJE (CECs) Al RIAUR B A KA UK
M REZPZ . Tl AL HIA B 7 2

16.  PUGALER (CTC) JMiEBemlmsEr T2 CIR¥EEZ
JEAT R 2> 23 S AR R SR AT 1 O

17. CFC-113 NiGWEAIM A= T2

18.  HEGT (TCA) FiEBeAIMAE T2 CIR¥EE K
JEAT R 2 23 AR TR SR AT R O

19.  BEATHEIRRIEE

20.  ENERHIREAT LR T E

21, KEGEHERE. EREZEFE T2

22, CREEIAEHL. HEREHL. EIFEHL

23.  ERBRKSE

24.  mraHIETHL

25.  ATH& B LM 4L

26. A7 3 ML RS AR L CRAE R R BR )



27. A= 3 JiME DL R R A =2

28.  MRABARHIATBIRAE ™ L2 R E

29. HEFERFLAE S (I 20 MibLFkYE. W%
TSR 200 T8/ /NI BU R F-30 S B sl ik AL R %
% (2010 )

30. o AFERESI/NT 150 L OZRAE 250 Z T+ K&
DA IBRBR OB 77 22

31, AE77RET 12000 /B LA P 5 3 R L g R 2 A= 7
2 CHERRAN)

32, MUBE BT 51 kAL

33, BRIEAUR R AP B R A, B, T
FARE A 1) B 29 1B K I

34. REOIH (PVO) A P4 UORMRT £ i (16
(2011 )

35.  IRVELF4ENREFS T

36.  WKIEMAEA L

37, REM CRALIR b R b . R FiD)

38.  HIRET 0. 0001 % B4 AL BT Ha

39.  FKkmT 0.0005% 0B I (2015)

40.  EHAET 0. 002%FHTIRE Hl (2013)

41, I S A

42, JRJEART 0. 025 ZARME W EEWYERLLE (7]
BEAR I BR A1)

43. BB AHOKER

44.  WERETERER (BEEE) JKME

45. BRI

46.  HEK DR TR HoKTi b5 ) B U AR KA
oA

47. AN B T HBERL

48.  AMERIUR OImFBENL, R ah A+
Bedl

49.  FRITERIEHIRE T2, RIMMEREL T2, Bk



EXNCEENTE

50. AR SEM R R MR ENLE &

51.  APREYENHL S AR SRAHHL

52.  HRAZHIRRAL

53.  ZD201. ZD301 & R 5| B 7457 Kl

54. THIL Y %5 %M1

55.  ZT102 T R %ML

56.  ZDK101 Z4 A5t %41

57.  KMD101 BI=AA% %1 TJ B IR

58.  AZP502 A B TR L

59.  ZSY101 AU~ A3 PO HRL

60.  ZZP101 B A B L

61. TZP101 BYAR Sk FH5HAL

62.  QY401. 2QV404 B R FL BT ENFTAEAL

63. QYSH401. 2QV401. DY401 ! TR AEN4TRENL

64. YX01. YX02. YX03 &l 2% [E4CRIH]

65. HX01. HX02. HX03. HX04 %Y RFHEACHAIHL

66. PZB401 B T4 RRAE AR AL

67.  JBO1 PR RRERRAL

68. YZB02. YZB03. YZB04. YZBO5. YZB06. YZBO7 %!
RIS L

69. RQO2. RQO3. RQO4 7 RFIEHT IR IA 4

70.  BBO1 BLfUIKRHL

71.  YGB02. YGBO3. YGBO4. YGBOS5 %Y [51| 4 i 1| it AL

72.  YTBO1 %Y B4R AR AR AR AL

73. YJBOZ B 5 A AL

74.  YXBO4. YXBO5. YXB302 % £ %I [H A RAZ ML

75.  P401. P402 B R HIVUFH-F K EPRIHL

76. P801. P802. P803. P804 % %1 )\ JT*F & ENRIHL

77.  PE802 HUXUA TLEIRIAL

78.  TY201 ARSI HL 0 — [ 5P & BN RIAL

79.  TY401 B PYTF 10— Bl 54~ & BRI



80.  TY4201 24 PYFF— [ml % XL Bl B

81. TE102. TE105. TE108 ! R %45k H &) — [n#F- &
LRI

82. TS [FIHLF G EVRIAL: TT201. TZ201. DT201
OGP

83. EHINMFREIEFGERINL: T2202 8 GHIF)
TZ401. TZS401. DT401 &Y (PUFF)

84. HAIMFERIEFEERIPL: TT202 B COD , TT402,
TT403. TT405. DT402 & (JUFF)

85. TR801 B R 45L& ERIAL

86. LP1101. LP1103 BY R 51 FHR 4% A5k 5L 1 56 1% El1 il
Il

87.  LP1201 2T 4% 4= 5K XTI & % E R B

88.  LP4201 BY-FH 4RPU FF XU 58 4% BRI AL

89. LSB201 (880X 1230 %K) J 1.5201. 1S204
(787X1092 ZK) A RH & A TR FE ERIHL

90. LB203. LB205. LB403 7% AC4R MRS #4 EN R KL

91. LB2405. LB4405 B3 A 40NLZE — A b4 i Bl
!

92. LBS201 BGEMEACH: . i — AL EDRIAL

93.  K.M. T & H 305 R

94.  PH-5 BB FHEFHL

95.  ERBFTFEHIRRML (DIA  PRESS j&ERIHL)

96. 1985 AR AE 7 1 [l 7 i i FEAH AL

97. 1985 AR A BT B AR

98.  EBSOIRATAL

99.  FARENHL CERRIEEEERE/NE 4000 5K SZLAF)
J2101. PZ1920 &% CGIF) , J1101 &R% (45K) , PZ1615
5] (JYFF) , YPS1920 %1 W)

100.  W1101 Z¢4x5k H BN MTAR EP AL

101, AJ401 23 fa 4% 5 i DY € [T hig BRI AL

102.  DJO1 AUP-REf T BEBIHL



103.
104.
105.
106.
107.

-

L.
2
3
4.
5
6

7.

PRD-01. PRD-02 B P2 i 1T BEBhAL
DBT-01 BYTHHF LT M. RS
Vs 75 B RO 7 AL

QZ101. QZ201. QZ301. QZ401 Z444EHL
MD103A & TJH1

ik

“1” ?%E{Jéﬁé}‘\ 2,'3\5\%&%

A512. A513 B R HILNZSHL

B581. B582 AL Li A Lb L

BC581. BC582 ALFH L4 ZbHL

FEAC 1000 225K PUT H R AR ELAENTL

B 4E 80 LUT A A #LAENL

JE 3R AE 400 HELLTR R B AR FT A HLCAN S 160 Bl

200 Wi AR AEFT L)

Pl

8.
9.
10.

17.
18.
19.
20.

B591 ZRZE 412 M1
B601. B601A B FEHZEN

BC272. BC272B AU ki EAL

B751 B ZREL I ERHL

B701A BIGRZEFE LML

B250. B311. B311C. B311C (CZ) . B311C (DJ)

H112. H112A BYF4 23201
H212 RIF 4L
fF FHABR AR I 20 4F AL s 1) &% 28 5 7= B g gl 2

7D647. ZD721. D101A BY [ Eh4 2241
7D681 T 37 A

DJ561 HLHRE il

K251, K251A %42 414,



21. 7114 BU/NRAEHL

22.  GE186 TIALEIEHL

23. 7261 B NIEE L

24.  AFAAR K 16 FRE R T 1 10 (HE 2 et
[ G s g (2011 4F)

25.  R&EHUER) 74 TGLEE % (2011 4F)

26. AR 15 A E P AE AR 20 4F
(3 BN LR AL FR 2% @A e T4 15 X AP Ep AL
Bl LGl (2011 4F)

27.  R531 MR ARG 2L (2011 )

28. A7 2 JIMELUTR H R BT AT 4R 74 (2011
ey

29.  HIIEEHELRE (DMF) IEANEE &L Er 12
(2011 4F)

30. WERLATZ (2011 4F)

31. HIEHERE (DMF) WAL A= T2 (2013
)

32.  MHERVEMGLE AL 12

33, FAKLAEEHIK 900 =K LL TR HEIB S
% (2011 4F)

34.  [AJERVEH SR g (2011 4F)

35.  WRFFHFHALER/NTEET 90 22K, 457 2000 M
PLUR IS A g A r 3 B

N BEZ

FLREHTELE

BORZERIERAR M T

AT G GMP ZE5R 1) 22 il 22 BE B L

B AU 2R IRK 4%

TEAFA Bt R FA X T H A

FENRIT . = IRIVE PEANREIA B [E SObRHE Y R R 2R

ISEE L



LM

7. SRS IR SR AN E AT 2 1 AR 25 LA 7
Iz

8. BRMNICJFEVERT OB EEEN (FhAETR) L BnmHER %
B

9. fEHSEFEK (CFCs) YERAFEH . HEREM. s 7]
B BRI B 245 F i A 7 2

10, Z2HRE R VR ST TG B R R

1. HBREE. LERGRREY

12. IR 2

13.  JES A

14. SRR LK (PVO) A8 (MO FEIE ST
MR

15, BERGRHRES (. BES 2RI

W & H GRS WA T IRIARR, v KRR
“2010 7 RIRHARN T 2010 SFJEATHIK, HAIGE, A
BRI A B, R RBEATIEIR: ARbs iR PR Ik
TR 2% H o 2 v R RS S7 BRI IA



Attachment 51

e NRILHME M #EE

(1997 £ 12 H 29 HEE )\ mEFEANRAREREHESEZRESFE —TILREW
ik 1997 4F 12 H 29 H e N RIEAE A FE I+ 524 H 1998 4 5
H 1 HE#E1

I

e S O]
BoE BEEHENNAT N
B BUNEMAT N

L LR Vs SV S R E

BE RN

W N TRERSAT N, RAEORS O B E AR, R i A%
B, RIE B Mg H ISR G, etk o 3 X sr g Bk e,
SEATE

B AR NRICMEET N AERIT ST, EHANE.

ASVEPTRRA R LA T R R 55 A%

T b AR SRR A 2R A AN IR B8 (A%



S5 A 1 2 R R S5 R 9

W= ERSEATIFE D 588 EMA TR N B2 i e s s L
IR B E A T S U R, K2 i W AR 25 I A SEA T T S R T 4, /b2
e ity AR 55 A% SIEA T IBURF R 3 B8 BURFRE T

mi A, SRR haEE B EHE, WIS e R .

AVEPTRRZE B AR ML L E T B S AT IR S5 vk N A2
2 N

BURAR M, SEFRIKIEAERE,  HBURM RS 24550 T30 JoAb A DGR,
1% S AR AN B e SRR S LR BB, i S 28 A BIE S .

BORENT, RIRKIEANEIE , tBURF % =8 BT olE FAl AT OGHRIT], 1%
HECE AR BB 7 R O A

FE EESFRRMEIER T AT SIER TS TES, e W r b i ik
Fe WP TASIE N SAT A EE B R B A T 4

BhA FESERE ERTIZ T B RO R A o 55 B A AT %
MHES AT BN, Saef R TAE.

HLUL B RN RIBUROTRS 8T A DT AT BB ks AT B
UL T A N ROBURFHARAT O T IHE % BB SE I N, 7 0T7 R L
1.

BIE LEENMRATH

NG RIS AT O RS, B IASIR SR )\ S 3 H B 5
HHUFEN AL, SATH AT, s B KA B EHE

Bk @EHEN, NMEEMAT. SRR SAE s
BINGFK QEHEN MEEAMI L 48 AT 7 SRR



BN BEHN G Sk 2B, BT EE A, A P
SO S B R dh AR S5, IFAETTT 758 b sk RS VAR o

B QEENANRGEILAE SN e N BRI, eI
ST T AR AR 55 I 2B g AS . AN R AR

BT—% LEHMATIES, A RIIBON:
() BEHE R T8 o
(=) FEBUR TR SO RIE B L A T E D

(=) HE & T BURR S BUFEDT™ dh v B N EOE ™ b B i, R
SE T RO

DY) s, R ICHAKIE A e i BCRI AT 2 o

B4 EBEATIRESD, N RESA R, AT E R
ISR BURE AR E IO IS T-H il 5 S it

=% fEZWE. OB AERBEIRS, N % MEBUROR A
IR E DI FRAT, TR S 4a . oy A% SR TR ERAL. M B
FFIIH « WA bR AT NG Do

LEHE AR Z AN R A, AR AT R TR WK 2 1

BENE LEEAMIA P ELH AT

) AR, #ATI e, 0 AL S F B 1 9 H I ST s

() AERR U A B TR R . T PERT o BUR RIS AERT AN, O THE
Froe P Tl b s, DMK AR RS WU, UL IR I A 25 7R
W5 B 5N 2 B HA 25 & 1 B it

(=) ik, Bomikor s S, HERORE, SR SO sy ki

CPUD AT AR ) B AR AR A O T B, 50 2 Bl it ey S

HH 728 505



(L) SRR R R i A g%, AR AT TR SEAS 5 2 AF IR HA 48 3 SIEAT O i
B

(N RIEHA = S P H B ARSF 255 T BObOl B985 73 dh s 2 e g%, 42
FHR i B AN S

(B SR VR AR A
O\ VEHE AT BEEIEE L HARAS IE A8 AT

BTR%E SRPAPRR ARSI, Y 2 AR IE - T4
FEAATIGER), %A ME AT

FBoNG Qe B AR RE R i O H R b, SR (AT E
HEy A T IR -

BB AN RS RER . VAR ek B, EZBUTY
LB AR 3.

B=E BUFKENITA

BT\%E NOURT SRRSO, BORAE 20 BN A] ASAT BUR 45 54 205 B
IRFSEHT:

() S RET A AN AT R R F M EOr i
() BRI B IK D R ot O A

(=) HARZEWTAE B S

CPUD F L 22 HI LA A% 5

(1) FEEMIA T PER S % o

BTILE BUFTE SO BUREN IE M BURA ARG HIVE L, BLrb g A
T R H SR A A -



Hh g i H s e [ 55 e A% R AT D . BT, R 55 Bt e A A

WIEN B B BRI RIBURF % 58 B 1 T4 g i H
SRR R E A RN BAE TS B, AR RN RBUR H AZ AL, R 55 Bt
1% L E S Ao

A HIARK . HRETANRBUFEL 2520005 N REBUR A6 E €4 H 5.

B ESBEOHE BT IAIHARATICHET ], 42 M g i H SE 1Y)

SE WAL BRAN AR IE Y 1 2 BUR i 0 BURFRE s G rb S22 (1 iy ol AR 55 A1
W IBURR A BUREUT, i OE 20 [E 55 et

A AR BEART N RBUR UM T8 5T TRARAT OGS T, N = ity
SE T H SIRRE 1952 B BRI A2 FH ¥ BBl 1 S AE A DX AT I BURF e S BURF

EN

i

o

My B ANRBURATLURIES . EVARIX . BERTTNRBUR AL, 27 ¢
A F S (1 R A AL B AT A Y 1] 1 3 AR AS L X AT (RBURF iR 3407« BURFE

Il o

—

Bob 4 BUEBURHE S BOFSEA, R4 fR 84 2 25 14
SO AT BRI [ R0 54 2R SR IR LA 2R R ), 564
SRR HETN KRR

BT BURRE SR I AL A G TTHE BURR 0. BURM €
frs DT REANAS . BRAS T A, WRHGH 2% 5 . 2008 B AT O 05 TR R

WU RS T TIT RN BURHR S0 BURE B A& . AR AN, A 5C
PN S S R DL, SRALIA TR IR SR A LA BERL

o= HE SRRV S AHFEO R ARPERS % B
SRZEWT 2B K b RS S BURHR A« BURPEMT, N r Wik, iU
Pk LA gy, RIS . BB A N E W, IR W]
ks



FBoAE BUFRS BUFETE S, e ks ] i o

BTIA BURRSM . BUFE O EARERVE R i K-r, N9 R 4
ZEGFIBATIE DL, AL EE K E BB PP I 1 2

P GBH T U BURTR I BUFE D52 R @

FNUE i B KT RE

BN RUE IR SR B S R DR R H xR . SR
M R I 22 5 R e i) T SRR 257K 32 e 00, e i i BRI H s, SINE
REGFAE AR, IFERGas DTy WL Bt BEHS 15587 1 R EERA
fiit, LA,

B BUMAT DL SRR ARSI, RO R R R, R
1%, RET .

B\G OUIE R RNV B L, U AR AT N s S Ay
R RE, X R A RSSO RS AR Bl A T

B BURER R SR BEUR ™ Sh K T3 W S R AR, w] DAAEO
HRSAT DRI, I REUCRH N R 285 15 Tt ORUE LS B

B=t4 HEEE MRS AR S Rk eE AT T RE R LK, [ A5 AT
A BIAK . EAR TN RSBUR Al OSB3 ks IR e Z2 0 R i R 4 e
BRAAT AT B FH AR S M A7y 88 S o P2 5T T It

A B AR RBUR BT E 1T P i, D240 FE 55 e % 5

B=t—% AHREACTH B ZLESh S HARAS N, [ 55 Bl LAAE
[ Y ] P 8 3 X P SR B 28 S IR 8 70 B30 4 TR 5 K 1) 5K
L))



BT RIAESE =4 BT S E SEAT T RS
TR EEER G, N2 R AR BRTTE . 55 St

FLE MEhERE

B=T=4% BYULESGNRBURARS 8T, MRk s sh it 17 i
B A, IR BEAR I E X R 02 T 04 S AT B i

=AM BURORE AT THEAT Uk B A, T AT AR T SIS

) W) H AN BHE AT RN G, I ESRILGEAHE AR RS R 595 AT N
AR AR TR

(2 Al Bl RS EA T AT IR . gl SRR, SCPF A iAb e
KL R0 S ETEAT A IR T Bk

(=) KA SRS IEAT AT ORI Y, 6B a] Ao 23 NS A OCE

CPYD FEUEE AT fE K K UG A IGO0 &, ol BRI BT L A7,
AHNEEAT RN A EAS e B B 5

FEATA SEABTBNH A IR B R, B4 SRR
FRM B BT IO R SEIE. SRR

=N BURMT IR AR AR A A R T RIS
DUH TUIEHAT R G BELUAMOAE AT FAR F R, ANt 3 KR LA o

B=tEE HEEALL PIIMEEEAD. mREAS HRERSS
HLALL RN 93, AR MMASAT A AT AL 2 B . BURF TS A BT TN 2 7800 K
FEREARI O BF A

B I LA AT BT A% B B
B=)\G& BURFORS T8N 2 LR RSB VAT ISR



AEA HAL AT NI BOR O RSB VEA T 0 BEA T 2540 o BURFAA% 238 0 1T 24 06
WRBE L T i, TSR TR

BT LEEAPITBUNTE S BUGE N LIRS KRS T 1l
Jtis BESHEMEN, DT A AR, BB, n RIS R TS LA LL R IR
B BIEFTAF, ATLAARATTER: f5 1™ B, 5o 48

B LEEAAREBEWUETIIT A2 1, 52 BUE, Blididi
%, ATLUOIFARIEIA TS A AN (030G AT, TRVES, n IR
G W EN, ST R, B R AT ECE B A E LU . Ay
FALBS ATR R A DU BT A AT A AR T R AR ST LG AT RE IR, T A AT Rk
I RLE AT -

AAEH DU ) T 5 () Bstrh, JeT2emEr, i
FBEMME B IE: w28 &AL XEPER, hE . BiaK. JRETA
PCBUR RS T T TIAE -

BI+—% S8 G RAT A B 98 slE AR 28 4 2 Ak
(K1, N ZRIE A IERIE 1, N IL ARG DT

S|+ fEFERIEENIER, StuuE, WBCEEE, WLl
IR ONe RTHYS NIUEE /@

BN+ =5&% LEHEVSTSEEMRENAME LR, SEHER. Rl W
SR TRAF ) AR ORENV T A BB S o Bl . S i (e —
L E =5 BN I3 K

SDUS SR R E PR Ot B e i A PR B S R BRI, B
LUUE, TRUES, EIASOER, ATRLAEBATER.



BT TR YN RBUTEE S BN RBURAT A1 AR RE
RERRE A AR AN FE9E A R TR B AN TIE IS T I i S
SR, DTSR, IR BUERALYE: X ER AT 8 N A ST EA
0, MRS TATBULE )

B NA U A DR R R R MR DR IR, AR B
B, DLW . R, M SOUARR, KGRI TONFoE: MARSIRIRR,
(RSN

BEE WO

B+t ESATEWOH, N A RIEEE T, MRt e, R
SEMERRI L Ao Wl (0 HARE BN th B 55 e AT e

AR RES PR UETR KB, & AT VA ATBEE R AE ,
AIEANE

I+ )\ AEEE 1998 4F 5 1 1 HiEME4T



PRICE LAW OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

(Issued on December 29, 1997 and by President’s decree of PRC (No. 92). Adopted at the 29th
Meeting of the Standing Committee of the Eight National People’s Congress and implementation
as of May 1, 1998.)
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CHAPTER ONE GENERAL PROVISIONS

Article 1 This law is formulated with a view to standardizing price behavior so as to strengthen
their role in rational disposition of resources, stabilize the general price level of the market, protect
the lawful rights and interests of consumers and business operators and then promote the healthy
development of the socialist market economy.

Article 2 The law is applicable to all the price behaviors that occur within the territory of the
People’s Republic of China.

The term "price" used in the law includes prices of all kinds of merchandise and prices of all kinds

of services.

The term "price of merchandise" refers to the prices of all kinds of tangible and non-tangible

assets.

The term "price of services" refers to fees collected for services rendered.

Article 3 The State shall introduce and gradually improve the mechanism of regulation of prices
mainly through market force and under a kind of macroeconomic control. Under such a
mechanism, pricing should be made to accord with the value law with most of the merchandises



and services to adopt market regulated prices while only a few of them to be put under
government-set or guided prices.

Market-regulated prices refer to prices fixed independently by business operators through market

competition.

"Business operator" used in this law refers to legal persons, other organizations or individuals that
engage in production or marketing of merchandises or provide paid services.

Government-guided prices refer to prices as fixed by business operators according to benchmark
prices and range of the prices as set by the government department in charge of price or other

related departments within their term of reference.

Government-set prices as fixed by the government department in charge of prices or related
departments within their term of reference according to the provisions of this law.

Article 4 The State shall support and prompt fair, open and legal market competition, maintain
normal price order and exercise administration, regulation and necessary control over conduct of

prices.

Article 5 The State Council department in charge of prices shall be responsible for the
administration of the work related to prices in the whole country and other related departments

shall be responsible for such work within their terms of reference.

Price departments of the people’s governments at and above the county level shall be responsible
for the work related to prices within the regions under their jurisdiction. Price departments of the
people’s governments at and above the county level shall be responsible for the work related to

prices within their terms of reference.

CHAPTER TWO PRICE BEHAVIOR OF BUSINESS OPERATORS

Atrticle 6 Prices of all merchandises and services, except those as set in Article 18 of this law to
adopt government-set or guided prices, shall be subject to market regulation to be fixed by
business operators independently according to the provisions of this law.

Article 7 In fixing prices, business operators should follow the principle of fairness, lawfulness,

honesty and trustworthiness.

Article 8 Prices should be fixed by business operators basing on the cost of production or

operation and market supply and demand.



Article 9 Business operators should strive for a better management to their own production and
business operations so as to lower cost and provide consumers with merchandises and services at

reasonable prices while obtaining lawful profits in market competition.

Article 10 Business operators should establish and improve their system of internal price
management, accurately record and verify the cost of production or operations for their

merchandise or services, in which any deception or forgery is not allowed.

Article 11 Operators shall enjoy the following rights in pricing:
1. To fix prices that are subject to market regulation;
2. To fix prices within the guided range as set by the government;

3. To fix prices for new products which are subject to government-set or guided prices, except
special products for trial sales; and

4. To report or claim against actions that have infringe upon their rights of independent pricing.

Article 12 In their work related to prices, business operators should strictly keep up with laws,
regulations, government guided-prices, government-set prices, legal price intervention measures

and emergency measures adopted by the government according to law.

Article 13 In marketing and purchasing merchandises or providing services, business operators
should clearly tap the related prices, specify names, places of origin, specifications, grades, price
units, prices or items, fee collection standards and other related information according to the

government’s regulations.

Business operators must not sell merchandises at prices above the marked prices or collect fees
not specified.

Article 14 Business operators must not act whatsoever in the following ways to effect abnormal
price behaviors:

1. To work collaboratively with others to control market prices to great detriments to the lawful

rights and interests of other business operators or consumers;

2. To engage in dumping sales (except the cases of sales of fresh and live merchandises, seasonal
merchandises and stockpiled merchandises at discount) at below cost prices in order to attain an
upper hand over rivals or dominate the market and disrupt the normal production and operation



order to great detriments to the interests of the State or the lawful rights and interests of other

business operators;

3. To fabricate and spread price rise information for pushing up the prices to excessively high

level;

4. To resort to deceitful or misleading means in terms of prices to entice consumers or other

business operators into trading in terms of prices;

5. To discriminate in terms of prices same kinds of merchandises or services offered by certain

business operators under same trading conditions;

6. To disguisely raise or lower prices at irrational ranges by artificially raising or lowering grades

of merchandises or services;
7. To seek exorbitant profits in violation of laws and regulations; and

8. To effect other illicit price behaviors that are forbidden by law or administrative decrees.

Article 15 In collecting fees for services rendered, all intermediary organizations should abide by

the provisions of this law, except otherwise provided by other laws.

Article 16 In a bid to keep the domestic market order, business operators must observe related

provisions of this chapter in selling imported merchandises or purchasing export merchandises.

Article 17 Organizations of various sectors should abide by laws and regulations governing prices,
persist in self-discipline with regard to prices and accept guidance from government price

departments.

CHAPTER THREE PRICE BEHAVIOR OF GOVERNMENT

Article 18 The government shall issue government-set or guided prices for the following

merchandises and services if necessary:

1. The few merchandises that are of great importance to development of the national economy and
the people’s livelihood;

2. The few merchandises that are in shortage of resources;
3. Merchandises of monopoly in nature;
4. Important public utilities;

5. Important services of public welfare in nature.



Article 19 Scope of specific items and uses for government-set or guided prices shall depend on
the price catalogs issued by the central and local governments.

Catalogs of central government-set prices shall be fixed and revised by the price department of the
State Council and published after the approval of the State Council.

Catalogs of prices to be set by departments of the people’s governments of provinces, autonomous
regions and municipalities within their power according to scope of specific items and uses as set
in the central price catalog could be published with the examination and approval of the people’s

governments at the same level.

Local people’s governments below the provincial, autonomous regional and municipal level shall

not make their own price catalogs.

Article 20 State Council price department and other related departments shall fix government-set
and guided prices according to scope of items and uses as set in the central prices and the
government-set and guided prices for major merchandises and services shall get the approval from
the State Council.

Price departments and other related departments of the people’s governments of provinces,
autonomous regions and municipalities shall fix indicative local government-set and guided prices
within their respective power according to scope of items and uses as set in the local price
catalogs.

People’s governments of cities and counties may fix government-set and guided prices for their
localities within their own power according to scope of items and uses as prescribed in the local

price catalogs.

Article 21 Government-set and guided prices shall be fixed according to the average cost and
market supply and demand of related merchandises or services, the economic and social
development and the affordance of the people, allowing rational price differentials between buying
and selling, between wholesale and retail sale, among different regions and different seasons.

Article 22 In fixing government-set and guided prices, price departments and other related
departments shall carry out investigations into prices and costs and hear views from consumers,

business operators and other quarters.

Upon investigated by government price departments and related departments in terms of prices
and costs, related units should provide true fact and necessary books, documents and other

materials.



Article 23 In fixing government-set and guided prices for public utilities services of public welfare
in nature and the prices for merchandises of monopoly in nature that are important to immediate
interest of people public hearings presided over by government price department should be
conveyed to solicit views from consumers, business operators and other quarters to explore the
necessity and feasibility.

Article 24 After the government-set and guided prices are determined, they shall be made public
by the price departments.

Article 25 The scope and level of the government-set and guided prices shall properly be adjusted

in the light of the operation of the national economy.

Consumers and business operators may put forward their recommendations with regard to the
adjustment of the government-set and guided prices.

CHAPTER FOUR CONTROL AND ADJUSTMENT TO GENERAL PRICE LEVEL

Article 26 To stabilize the general price level is one of the major objectives of macro-economic
policy. The State shall set targets for the monitoring and adjustment of general price level in the
light of the requirements of the development of the national economy and the endurance of the
people, list them into the national economic and social development programs and help their
realization through means of monetary, fiscal, investment and import and export policies and

measures.

Article 27 The government shall build a major merchandise reserve system and establish a price

regulation fund to control prices and stabilize the market.

Article 28 In order to better control prices, government price departments shall establish a price
monitoring system to monitor changes in the prices of major merchandises and services.

Article 29 Whereas the selling prices of grain and other major farm produce are too low on the
market, the government shall introduce protective prices and adopt corresponding measures to
ensure the protective prices be put into effect.

Article 30 Whereas prices of major merchandises or services rise sharply or are likely to rise
sharply, the State Council and the people’s governments of provinces, autonomous regions and
municipalities may set limit at disparity of prices or rate of profitability for part of the



merchandises, fix price ceilings or introduce other measures for intervention such as a system for

announcing or recording price rises.

After adoption of above-mentioned intervention measures, provincial, autonomous regional and

municipal people’s governments should report to the State Council for the record.

Article 31 When such abnormalities as violent fluctuation in the general price level occur
nationwide, the State Council shall introduce power for the concentrated fixation of prices in the
whole country or part of the regions for the time being or adopt such emergency measures as

freezing part or all prices.

Article 32 The intervention or emergency measures introduced according to the provisions of
Article 30 and Article 31 shall be removed or lifted in time when the situations that call for such

measures disappear.

CHAPTER FIVE MONITORING AND CHECKING OF PRICES

Article 33 The price departments of the people’s governments at and above the county level
exercise monitoring and checking over pricing activities according to law and mete out

administrative punishments on acts that violate the law.

Article 34 In exercising monitoring and checking of prices, government price departments shall
exercise the following powers:

1. To inquire into people concerned or related personnel and demand for evidences or other
materials relating to law-violating acts;

2. To look into and duplicate account books, bills, vouchers, documents or other materials related
to price law violating acts and verify banking materials associated with price law violating acts.

3. To check property related to the price law violating acts and, if necessary, order the people
concerned to stop business operation.

4. To register and keep some evidences that are liable to be destroyed or kept out of hand or is
hard to obtain for which people concerned or related personnel must not in any case remove, hide
or destroy.

Article 35 In accepting the monitoring and checking by government price departments, business
operators should provide their account books, bills and vouchers, documents or other materials

needed for such monitoring and checking.



Article 36 The personnel of government prices departments are wholly prohibited to use materials
or information obtained according to law for purposes other than price control or reveal business

secrets of the people concerned.

Article 37 Consumer organizations, workers’ price monitoring organizations, neighborhood
committees, village committees and consumers have the right to exercise monitoring over price
activities. Government price departments should give a full play to the monitoring roles of the

people.

Medias have the right to mobilize public opinion for the monitoring of prices.

Article 38 Government price departments shall establish a system for reporting acts of violation of
the price law.

Any unit or individual has the right to report acts of violation of price law and the government
price departments shall encourage such reporting and undertake to keep secret what concerns

concerning the reporters.

CHAPTER SIX LEGAL LIABILITIES

Article 39 Business operators who refuse to implement the government-set or guided prices, legal
price intervention measures or emergency measures shall be ordered to correct, have their illegal
proceeds confiscated and be fined concurrently for an amount less than five times the illegal
proceeds. In cases of no illegal proceeds involved, a fine may still be imposed. For serious cases,
they shall be ordered to stop business operation and make correction.

Article 40 Business operators who have violated one of the acts listed in Article 14 of this law
shall be ordered to correct, have their illegal proceeds confiscated and be fined concurrently for an
amount less than five times the illegal proceeds. In cases of no illegal proceeds involved, a
warning shall be issued, together with a fine. For serious cases, they shall be ordered to stop

operation for correction or have their business licenses revoked.

If other laws have stipulations concerning the punishments for acts listed in Article 14 of this law,

the related laws shall prevail. Whether acts listed in 1, 2 of Article 14 and are of national in nature
shall be upon the judgment of the State Council price department and whether the acts are regional
in nature, they shall be confirmed by price departments of provincial, autonomous regional and

municipal people’s governments.



Article 41 Whereas business operators have caused overpayment by consumers or other business
operators in violation of price law, the part in excess of the due payment shall be returned. If
damages are done, the business operators shall undertake to compensate for the losses.

Article 42 Whereas business operators violate the provisions about price marking, they shall be
ordered to correct, have their proceeds confiscated and be fined concurrently for an amount of less
than RMBS5,000.

Article 43 For business operators who refuse to stop operation for correction as ordered or remove,
hide or destroy things recorded for keeping according to law, a fine ranging from over one time to
less than three times the value of the things removed, hidden or destroyed shall be imposed.

Article 44 Business operators who refuse to provide materials needed for price monitoring and
checking or provide false materials shall be ordered to correct, with a warning. Whereas they
refuse to correct within the prescribed time limit, a fine shall be imposed.

Article 45 Whereas local people’s governments at all levels or related government departments at
all levels fix or adjust prices beyond their terms of reference or refuse to implement price
intervention measures or emergency measures shall be ordered to correct and may be criticized by
issuing circulars. People in charge or related people directly responsible shall be given

administrative punishments according to law.

Article 46 Whereas government personnel in charge of prices have leaked state secrets,
commercial secrets or abused their power, resort to deception for personal gains, commit
dereliction of duty or accept bribes and the cases are serious enough as to constitute crimes,
criminal responsibilities shall be affixed. If a case is not serious enough to constitute a crime, an
administrative punishment shall be meted out.

CHAPTER SEVEN SUPPLEMENTARY PROVISIONS

Article 47 State administrative organs shall collect fees strictly according to law, limit fee
collection items and scope and standards of fee collection. Specific administration methods for
such fee collection shall be provided for separately by the State Council.

Interest rates, exchange rates, insurance premium rates, securities and futures prices shall be

subject to related laws or administrative decrees instead of this law.

Article 48 The law shall come into force as of May 1, 1998.



